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Η ΚΥΒΕΡΝΗΖΙΣ ΜΑΚ-ΔΟΝΑΛ
Η ΙΤΑΑΟΓΚΙΟΤΓΚΟΣλΛΪ ΓΚΗ ΣΙΜ2ΗΙΙ

ΠΑΡΙΣΙΟΙ, 3 Φεβρουάριου 1923.
Τό μεγαλείτερον πολιτικόν γεγονός της περιόδου ήν 

διανύομεν, γεγονός μέ τό όπ&ΐον δύναταί τις νά εΐπη δτι 
έγκαινιάσθη τό 1924, είναι ή άνοδος της άγγλικής έργα- 
τικής Κυβερνήσεως είς τήν άρχήν. Τό νέον άγγλικόν 
ύπουρ^εΐον είναι καθαρώς, καθαρώτατα σοσιαλιστικόν. 
Διά τούς τυχόν έκπλησσομένους, διότι σοσιαλιστικόν υπουρ
γείο ν συνεργάζεται μέ Βασιλέα, δέον νά ύπομνησθή δτι 
ό σοσιαλισμός δέν είναι καί ούτε δύναται νά είναι·· κάτι 
τό όμοιόμορφον είς δλα τά γεωγραφικά πλάτη, υπό δ- 
λους τούς ουρανούς. Είς τήν ’Αγγλίαν ό σοσιαλισμός δέν

βχσίζεται είς τόν άγώνα τών τχξ·ων, £λλ’ ά,"ΐ:ε'&ΐ *a «  
τό συναφές μέ τόν «Ανθρωπισμόν», κάτι έπομένω; πού έν- 
διαφέρει όλόκληρον τήν κοινωνίαν.

Είς συνέντε υξιν ήν έδωκε πρός τόν διευθυντήν τοΰ 
Παρισινού «Κοτιντιέν» κ. ‘ Κρρΐκον Δουμάν, ό (joecm* 

πρωθυπουργός τής Β^εττανιχής Α νιοκραιορίας, 
καδώρισε τήν έξωτερικην πολιτικήν του κατά τρόπον άρ· 
κετά σαφή.

— Πρέπει —έιόνισεν ό κ. Μάκ Δόναλ — νά ίξηγηδονν  
τά κράτη μεταξύ των, δπως Ιξηγονι ί ι ι  τά άτομα. ΑιατΙ 
νά μή ίχωμεν τό δάρρος ν ’ ΑπελευδερωΟώμεν Απο trie 
προκαταλήψεις τής παλαιάς διπλωματίας ; 'Εάν εϊχωμεν, 
δλοι, τό δάρρος  rri άφο ιλισδώμεν Αποφα ‘Π ίικ ώ ;, δά  
έδεμελιώναμεν, διά πρώ τη> φοράν εις τήν Ί σ τ ο ρ :αν, ΙπΙ 
αταδερών βάσεων τήν γενικήν ειρήνην καί τήν Ατομικήν 
ένός έχάστον ασφάλειαν.

Καϊ άφο Ο εξήρε τό Ιργον τής Κοινωνίας τών 'Εθνών, 
είς τήν όποίαν φρονεί διι πρέπει ν’ άντιπροσωπεύωνται 

τά Κοινοβούλια, δχι αί Κυβερνήσεις» έπρόσθεσεν.
— Ή  Κοινωνία των Έ δ ν ώ ν  καδιστά άπό  τονδε καϊ 

είς τό εξής περιττόν τό Απηρχαιωμένυν δσον καϊ έπιζή- 
μιον σύστημα τών Αντιπάλων ονμμαχιών, τών προωρι- 
ομένων δήδεν νά Αιατηρήαονν rήν Εύρωπαϊκήν Ισορρο
πίαν, αλλά καταληγονσών πράγματι είς τ νά Ιξάψονν 
τονς έκατέρωδεν Αντα/io t ιημιινς εω ςδτον , ν ιό τάς Αμοι
βαίας κατηγορίας Ιπέλδη ή iiotgaiu αύγκρονσις. Ή  Κ ο ι
νωνία τών Έ δ ν ώ ν  αποτελεί διαρκή ενωοιν τών τίμιων 
άνδρώ πω ν εναντίον πάοης κακοποιού πρι^δέσεως.

Αί δηλώσεις αύταί τού σοσιαλισιού πρωθυπουργού 
τής Αυτοκρατορία;, δχι μόνον δέν περιέχουν τίποτε τό 
«ιμπεριαλιστικόν », άλλά τούναντίον περιέχουν πολύ τό
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< ανθρωπιστικόν
Οί ’Αγγλοι έργατικοί, οί κυβερνώντες σήμερον τήν 

Μεγ. Βρεττανίαν, είναι κεκηρυγμένοι έναντίον τού πολέ
μου. Καί ζητούν τήν συνεργασίαν δλων τών άνθρώπων, 
— δλων τών άνδρών καί δλων τών γυναικών, δπως λέγει 
ή προγραμματική'Ικκλησίς των, τής καλής θελήσεως, διά 
νά καταστώσιν είς τό μέλλον οί πόλεμοι άδύνατιι.

Ό  κ. Μακδόναλ Ιχει — διά νά μεταχειρισθώμεν τήν 
Ικφρασιν ’Ιταλού πολιτικού άρθρογράφου — βιολογικήν 
άντίληψιν τής άνθρωπίνης κοινωνίας καί είς τήν σημερι
νήν μας κοινωνίαν διαβλέπει τήν μητέρα τής μελλοντικής. 
Καί ένφ ό Μάρξ διδάσκει δτι, δπως κάθε οικοδόμημα 
οϋτω καί τό κοινωνικόν, πρέπει νά κρημνισθή «έκ θεμε
λίων», διά νά ίδρυθή είς τήν θέσιν του τό νέον,ό κ. Μχκ 
δόναλ ευρίσκει τήν θεωρίαν αυτή·1 άστήρικτον προκειμέ
νου περί τής άνθρωπίνης Κοινωνίας, ή όποία δέν είναι 
οικοδόμημα, άλ)ά όργανισμός. Καί §νας όργανισμός είμ- 
πορεΐ ν’ άνανεωθή χωρίς νά καταστροφή διόλου, άρκεΐ 
ν’ άναζωογονηθοΰν τά κύτταρα άπό τά όπΖΐχ,άποτελεΐται 
καί νά έγχυθοΰν έντός του νέα αίματοσφαίρια.

Ή  γενική έντύπωσις, έν πάση περιπτώσει, τόσον είς 
τήν ’Αγγλίαν δσον καί έκτό: αυτής, είναι δτι ή Κυβέρ- 
νησις Μακδόναλ είναι άσυγκρίτως ίσχυροτέρα άπό τήν 
Κυβέρνησιν τοΰ «άτυχούς μίστερ Μπάλδουϊν». Μερικοί 
φθάνουν μέχρι τοΰ νά πιστεύουν δτι ή Κυβέρνγρις Μακ
δόναλ θά παραμείνη είς τήν άρχήν καθ’ δλην τήν τε
τραετή διάρκειαν τής κοινοβουλευτικής περιόδου. ’Ανε
ξαρτήτως τού άν ή πρόρρησις αδτη θά έπαληθεύση, τό 
γεγονός είναι δτι ή Κυβέρνησις Μακδόναλ ήρχισε τόέρ- 
γον της ύπό οιωνούς πολύ αίσιωτέρους παρά ή προκάτο· 
χός της. Τήν προσπάθειάν της υπέρ της ειρήνης πρέπει, 
πράγματι, νά ευνοήσουν καί νά υποστηρίξουν δλοι οί άν
θρωποι τής καλής θϊλήσεως καί είδικώς αί Κυβερνήσεις 
τών Λαών εκείνων, ποΰ έχουν άνάγκην τής ειρήνης διά 

τήν ζωήν καί τήν πρόοδόν των. Καί ταιοΰτοι είναι πρω· 
τίστως δλοι οί μικροί Λαοί.

Η ΙΤΑΛΟ-ΓΚΙΟΤΓΚΟΣΛΑΒΙΚΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ

Συγχρόνως σχεδόν μέ τήν δπογραφήν τής γαλλο- τσε 
χοσλοβαχικής συνθήκης έν Παρισίοις ένηργείτο καί 
έν Ρώμη ή όπογραφή τής ίταλο—■γκιουγκοσλαβικής συμ
φωνίας διά τό Φιούμε καί τής προσηρτημένης είς αύτήν 
«Συνθήκη: φιλίας» μεταξύ τών δύο Χωρών. Καλόν είναι 
νά σημειωθή δτι μεταξύ ’Ιταλίας καί Γκιουγκοσλαβίας 
ύπεγράφη «συνθήκη φιλίας» (traite d’ am itie), ένφ με
ταξύ Γαλλίας καί Τσεχοσλοβαχίας όπεγράφη «συνθήκη 
ουμμαχίας καϊ φ άίας» . (traite d’ alliance et d’ atni- 
ti6). Καλόν είναι νά σημειωθή έαίσης δτι ή «συνθήκη 
φιλίας» μεταξύ ’Ιταλίας καί Γκιουγκοσλαβίας προεβλέ- 
πετο άφ’ ής ήδη έττοχής οί κ. κ. Τζιολίττι καί Σφόρτσα 
ύπέγραψαν τήν συμφωνίαν τοΰ Ραπάλλο. Έγεινε μάλι
στα τότε —πρό τριετίας —ευρύτατα λόγος περί βελτιώ- 
σεως καί τών διανοητικών άκόμη σχέσεων μεταξύ ’Ιταλίας 
καί Γκιουγκοσλαβίας, διά τής άτελοΰς έγγραφής

γκιουγκοσλαύων φοιτητών είς τά ’Ιταλικά Πανεπιστή
μια. Λέν πρόκειται, επομένως, περί νέου τίνος γεγονότος, 
άλλά πρόκειται πάντως περί γεγονότος σημαντικού, δεδο
μένου δη  ό κ. Μουσσολίνι, πειθαναγκάσας τούς ’Ιταλούς 
νά πειθαρχήσουν είς τήν κυβέρνησίν του (καί είναι γνω
στόν δτι τό κατώρθωσε χρησιμοποιήσας καί ρόπαλα καί 
ρητσινόλαδα), κατορθώνει ήδη νά κατασιγάση τάς νασιο- 
νάλ— ίμπεριαλιστικάς ώρυγάς καί νά κάμη άπαρχήν 
έγκαρδίου συνεννοήσεως μετά τών γειτόνων τής Ιταλίας 
Χωρών. "Οσον άφορά τήν Ελλάδα είναι καταφανέστατον 
δτι όφείλει ν’ άποκαταστήση τό ταχύτερον, κατά τρόπον 
όριστικόν, τήν έσωτερικήν της γαλήνην, διά νά δυνηθή 
νά συμμετάσχη είς τάς μεγάλας πολιτικάς ζυμώσεις, αίτι· 
νες τελούνται γύρω της. Έ φ ’ δσον ή 'Ελλάς είναι έ β ω -  
τ ε ρ ικ ώ ς  ntYjpyjjj.isv}, οϊ ισχυρότεροι αυτής γείτονες 
της δέν θ ά  παυσουν να μηχανορραφούν είς βάρος της. 
Καί είναι χαρακτηριστικόν δτι τήν ίδιαν ήμέραν καθ’ 
ήν δπεγράφετο ή Ίταλογκιουγκοσλαβική Συνθήκη, τό 
έπίσημον δργανον τοΰ ίταλικοΰ Φασισμού καί προσωπι
κόν δργανον τοΰ Ίταλοΰ Πρωθυπουργοΰ, ή έφημερίς 
«Πόπολο ντ’ Ίτάλια», έτόνιζεν έν κυρίψ άρθρω δτι «τό 
μέλλον τής Γκιουγκοσλαβίας είναι προς Ανατολάς » καί 
έξηκολούθει έπί λέξει: « Διατί Ιοιπόν ν ’ Απασχόληση ή 
I κιουκοσλαβία την δραστήριότητά τ7]ς εις στεϊρον άγώνα 
έναντίον τής ’Ιταλίας, τήν όποιαν δέν δνναται νά εχη 
καμμίαν Ιλπίόα οτι θά  νικήση, καί >« έπιβραδύνη τοιον- 
τοτροπως ή νά ματαίωση τήν πραγματοποίησιν του π ρο 
γράμματος της πρός τήν ευθείαν όδόν ; »

Καί ή ευθεία όδός διά υούς Σέρβους είναι— κατά 
τήν άντίληψιν τών μικρο-Μακιαβέληδων τοΰ Palazzo 
Chigi — ή άγουσα πρός τήν Θεσσαλονίκην.

Περιοριζόμενος κατά τήν συνήθειάν μου, είς τήν ξη- 
ράν παράθεαιν τών γεγονότων, άποφεύγω καί τήν φοράν 
αύτήν νά προσθέσω οίονδήποτε σχόλιον. 'Υποθέτω άλλως 
τε δτι άγρυπνούν οί φύλακες, οί κυβερνήται δηλαδή τής 
'Ελλάδος. Ά λ λ ’ ούδεμία Κυβέρνησις θά δυνηθή νά δώση 
είς τήν 'Ελλάδα τήν θέσιν, ήτις τή άνήκει, άν δέν άποφα- 
σίσουν τέλος δλοι οί "Ελληνες νά θέσουν τά συμφέροντα 
τής κοινής Πατρίδος ΰπεράνω τών άτομικών μικροσυμ- 
φερόντων καί τών κομματικών έρίδων.

Β .  Ε .  Β Ε Κ Ι Α Ρ Ε Λ Λ Η Σ

Π Α Ρ Α Κ Λ Η Σ Ι Σ

Παρακαλοϋνται πολύ οί η . η . συνδρομηταί μας 
νά μάς έμβάσουν τήν συνδρομήν των τοΰ άρξαμέ- 
νου Τ Ρ ΙΤ Ο Υ  Ε Τ Ο Υ Σ  ή όσοι έξ αύτών δέν ·θ·έλουν 
ν’ άνανεώσουν ταύτην νά μας έπιστρέψουν τά μέχρι 
τοΰδε σταλέντα τεύχη, διά νά τούς διαγράψω μεν.

(Έκ τοΰ Λογιστηρίου).

P R C C H A IN E M E N T

LA TRIBUNE DAT Η ΕΝ ES
QUODIWEN fRAN^AIS DU MATIN
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Κ Ο Ι Ν ΩΝ ΙΚ Ο Ι Α Γ Ω Ν Ε Σ

Η ΚΑΤΑΠΟΑΕΜΗΣΙΣ ΤΗΣ Φ ΐ Μ Α Τ Ι Α Σ Ε ί Ι Σ  
ΩΣ  ΝΟΣΟΥ T o r  AAOr

Ή  νόσος ώς κοινωνικόν πρόβλημα δυσεπίλυτον.—Τί γίνεται 
άλλαχοϋ.—Τά Λαϊκά Σανατόρια.—Ή  κατάδοσις 
κρουσμάτων και θανάτων έκ φυματιάσεως.—Τί 
γίνεται παρ’ ήμϊν καί τί δύναται νά γίνη.—"Οσα 
δέον νά γνωρίζωμεν έν συνόψει διά τήν προφύλα- 
ξιν καί τήν καταπολέμησιν τής νόσου.

'Η  φυματίασις ώς νόσος τοΰ λαού είναι έξαιρετικώς 
σπουδαιοτάτη. Ούδεμία οίλλη νόσος είναι κατα τοιοΰτον 
τρόπον διαδεδομένη. Ύ πέρ τού; 40ο)ο τών θανάτων με
ταξύ τοΰ 15ου μέχρι τοΰ 40 έτους τής ηλικίας κα! περί τούς 
70ο)ο τών εν γένει θανάτων άνήκουσιν εις τήν φυμα- 
τίασιν.

Ό  αριθμός ούτος δέν δεικνύει μόνον τήν συχνότητα 
της φυματιάσεως, άλλ’ ιδίως τήν σπουδαιότητα ταύτης, 
ή όποία-κυρίως προσβάλλει χήν ικμάδα τής άνθρωπίνης 
ζωής, δημιουργοΰβα κατά τήν ηλικίαν ταύτην νέας φρον
τίδας καί ανεπανόρθωτους καταστροφάς, τόσον είς τήν 
οικογένειαν είς ήν εμφανίζεται, ('ίσον καί εις τήν κοινω
νίαν, διά τής άποστερή(ίεως τόσων χειρών καί τής δη
μιουργίας τόσων φροντίδων διά τήν προφύλαξιν τών υπο
λοίπων ιης καί εις τήν άπομόνωσιν καί θεραπείαν τών 
προσβληθέντων. *0 άγων κατά τής φυματιάσεα>ς είναι 
εν μέγα καί λίαν δύσκολον πρόβλημα, θέμα τό όποιον 
γενικώς τόν ιατρικόν κόσμον είς κάθε βήμα τόν βασανί
ζει. 'Όταν ό ιατρός θεραπεύη πνεύμονας, τό ήπαρ^τόν 
στόμαχον, τους νεφρούς, τραύματα κ.λ.π. ουδέποτε 
έπαυσε τοΰ νά σκέπτεται μίαν έκκρηξιν φυματιάσεως, 
ιδίως κατά τήν πέραν τοΰ δέοντος διαρκέσασαν αποθε
ραπείαν. Έ ν  εμφανίσει δέ ταύτης, δέν συμβαίνει δ,τι 
καί εις τάς άλλας μολυσμαιικάς νόσους. "Επεται πλέον 
έναρξις σκέψεως δχι μόνον πώς &ά diaaoord'fj δ πά- 
οχων, άΑΑά καί οί περί αύτόν οικείοι, καϊ πώς &ά δυ- 
νη&ώμεν νά άποφύγωμεν ή τέλος νά περιορίσωμεν 
τό φοβερόν έκεΐνο νέον κύμα τής φυματιάσεως, δπερ 
ένίοτε έπί γενεάς όλοκλήρους διά τών μελών της μέλ
λον νά διέλϋ·η έκ τών ιατρικών γραφείων καϊ πρόκει
ται νά φϋ·εΙρη οίκογενείας, κλονίζον καϊ τήν κοινω
νίαν έν τη έξελίξει της. ·

Τά άποτελέσματα τής καταπολεμήσεως τών άλλων 
φθοροποιών μολυσματικών νοσημάτων, ευλογίας, χολέ
ρας, τύφου, ελονοσίας κ.λ.π. μάς άφίνουν νά εΐμεθα αι
σιόδοξοι καί διά τήν φυματίασιν, μέτήν διαφοράν δμως, 
δτι τά μέσα άιινα εχομεν διά ταύτην νά διαθέσωμεν εί
ναι δυσκολώτερα ή είς τάς άλλας νόσους. Έναντίον τής 
ευλογίας έ'χομεν τό εμβόλιον, έναντίον δμως τής φυμα- 
τιάσεωςούδέν υπάρχει τοιοΰτον. Τόν φορέα τής χολέρας, 
τοΰ τύφου δυνάμεθα διά διαφόρων υγιεινών μέσων ν' 
άπομακρύνωμεν, νά καταστήσωμεν τήν όδόν άπό τούς 
ασθενείς είς τούς υγιείς άδιάβατον. Τό δήγμα τοΰ κώ- 
νωπος κατά τήν ελονοσίαν, καίτοι κοπιώδες, δυνάμεθα ν’ 
άποφύγωμεν καί έν γένει δι’ δλα τά λοιπά νοσήματα υπάρ
χουν ανάλογα μέσα πρός άποφυγήν τής μολύνσεως· διά 
τήν φυματίασιν δμως είναι κάτι τό διάφορον. 'Ο  φορεύς 
εύρίσκεται εις στενήν συνάφειαν μέτήν οικογένειαν" ή

άοιΉνής μήτηρ φιλεΐ τό παιδίον της, ό ασθενής άδκλψος 
παίζει μέ ιόν ύγιά αδελφόν, πάνιες εκτίθενται εί. ιήν 
μόλυνσι». Ή  όδός λοιπόν είναι λίαν στενή, καί π>>λύ δυ- 
σκυλώτερον είναι νά θέσωμεντό παραπέτασμα τοΰ ά.τόχω- 
ρισμοΰ ή είς τάς άλλας νόσους.

Έ ν  τούτοις δμως τάποτελέσματα τής μέχοΐ τοΰ ε να- 
ταπολεμήσεως τής φυματιάσεως είς oku τάΚράτη άπέ- 
δωκαν κατά τάς στατιστικός θαυμάσια άποτελέσματα. 
Τοΰτο φυσικά προήλθεν έκ τών συστηματικών μέτρων, 
άτινα είς χεΐράς μας έχομεν, διοργανώσεις συλλόγων εκ
δρομών καί διαφόρων σπόρτ, συλλόγων πρός προστασίαν 
καί άντίληψιν τών πτωχών διδασκαλίας είς κάθε τόπον 
συγκενίρώσεων, εις σχολεία, στρατώνας κλπ άψ’ ένός, 
καί άφ’ ετέρου τήν χρήσιμο.τοίησιν μεγάλων υγιεινών οι
κ η μ ά τω ν ,  προφυλάξεις τών γονέων πρός τά τέκνα καί τά- 
νάπαλιν, ΐδρυσιν διαφόρων άντιφυματικών ιδρυμάτων 
πρός πρώιμον διάγνωσιν τής φυματιάσεως παρ’ ειδικών 
ιατρών, χρησιμοποιουμένων πάντων τών μέσων τής Ε π ι 
στήμης, ΐδρυσιν σανατορίων καί ιδίως λαϊκών τοιούτων, 
ώς επίσης ορεινών θεραπευτηρίων καί άναρρωτηρίων, 
τόσον πρός μεταφοράν καί άπομόνωσιν τών φυματικών, 
δσον καί διά τήν τόνωσιν καί έξυγίανσιν τών έξησθενη 
μένων οργανισμών- προστασίαν τοΰ εργαζόμενη’ λαοΰ 
παρά τής Πολιτείυς, τόσον ώς πρός τό ζήτημα τών εργα
σίμων ώρών, δσον καί τών συνθηκών, ίιψ’ άς έμγαζον- 
ται- εισαγωγήν διδασκαλίας έπί τής φυματιάσεως ας _τά 
σχολεία, ώς συμβαίνει εν Γερμανίςι π.χ. έν Δρέσδη, ’Αν- 
νοβέρω καί είδικώς έν Στεττίνφ, ένθα άπό τριετίας έπε- 
βλήθη είς τάς τρεις άνωτέρας τάξεις δλων τών σχολών 
άπαξ τοΰ έτους καί έπί τετραήμερον νά γίνεται διδασκα
λία έπί τής φυματιάσεως. Ταΰτα πάντα άπέδωκαν θαυ
μάσια άποτελέσματα.

Τό σπουδαιότερον όμως πάντο>ν πρός καταπολέ- 
μησιν τής φυματιάσεως είναι ή ΐδρυσις λαϊκών σανατο 
ρίων καί λοιπών όοεινών θεραπευτηρίων. Έ ν  Γ^ρμανί^ 
μέχρι τοΰδε λειτουργούν περί τά 170 θεραπευιήρια διά 
τούς ενήλικας καί 257 διά μκρ.'ύς, πλήν δέ τούτων λει- 
τουργοΰν περί τά 140 ειδικά θεραπευιήρια διά φυματι- 
κούς καί περί τά 18 σχολεία ένιός ιών δασών, ών σκο
πός είναι ή διά τής παραμονή; έν τώ κ ιθαρώ άέρι καί τώ 
ύπαίθρφ τόνωσις καί έξυγίανσις τών κληρονομικώς έπι- 
βεβαρυμένων καί μή προσβεβλημένων, έν γένει δέ πα- 
ρουσιαζόντων έξησ^ε«ημενον οργανισμόν παιδιών. Τοι- 
αΰται φροντίδες, τόσον παρά τοΰ λαοΰ, ^σον και τών 
Κυβερνήσεων, είς πάνια τά Κράτη έλήφθησαν άπό πα- 
λαιοτάτων χρόνων καί ιδία άπό τής παρά τοΰ Κώχ άνα- 
καλύψεως τοΰ μικροβίου τής ^ιυματιάσεως και εντεύθεν.

Έ π ί πλέον κατά τά τελευταία έτη βλέπομεν ειδικήν 
μέριμναν καί διά τό ζήιημα τής καταδόοεως παντός θα
νάτου έκ φυματιάσεως, ώς επίσης καί παντός κρούσμα
τος άνοικτής φυμαιιάσεως τών πνευμόνων καί τοΰ λά- 
ρυγγος. Είς άπαντα τά Ευρωπαϊκά Κράτη κτί έν ’Αμε
ρική έψηφίσθησαν ειδικοί Νόμ ιι περί καταδόσεως παν
τός θανάτου έκ φυματιάσεως, ώς καί παντός κρούσματος 
έν ενεργείςι φυμαιιάσεως τών πνευμόνων και τιΰ λάρυγ- 
γος πρός αύστηράν άπολυμαντικήνέπέμβασιν, άπυμάκρυν- 
σιν τών άσθενούντων εϊς φυματικά σαναιόρια ή άλλα 
τοιαΰτα ιδρύματα, φροντίδα δια τα ύποπτα μελη τής οι
κογένειας καί τά τοιούτου είδους προφυλακτικά καί προ-
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οτατευτικά μέσα πρός καταπολέμηοιν τής βρυΐολυιγυύ 
ταύτης νόσου.

Παρ’ ήμΐν αχό ανων ετών τον άγώνα κατ ι τή; φυ· 
ματιάσεως άνέλαβεν ένεργώς to Κράτος' διά ψηφίσεως 
Νόμων καί λοιπών θεσμών προβλεπόνχων χήν ιδρυσιν, 
’Αντιφυματικών ’Ιατρείων, Νοσοκομείων φυμαχιώντων, 
αναρρωτηρίων διά παίδας καί εφήβους, Σανατορίων κ.λ.π. 
καθόρισαν χό έργον καί χήν λειχουργίαν ενός έκαστου 
χούχων.

Δυιτυχώς δμως ή εμπόλεμος κατάστασις παρημπόδισε 
χήν λεπτομερή λειχουργίαν χών διά χών Νόμων χοΰτων 
προβλεπομένιον ίδρυμάχων. “Ηδη καχά χήν μεταπολεμι
κήν περίοδον ή λειτουργία τυΰχων κατέστη πλέον ή αναγ
καία, δέν ΐναι δέ χοΰ Κράχους μόνον φρονχίς, άλλο καί 
παντός πολίτου, πρός καταπολεμησιν χοΰ τόσον άπειλη- 
χικώς ΰψωθέντος κίνδυνου έκ χής φυματιάσεως.

“Ας έχωμεν δι’ ελπίδα; δτι αί μέχρι χοΰδε τεθεΐσαι 
βάσεις υπό χοΰ Κράτους διά χών ήδη ολίγων χοιοΰτων 
λειτουργοΰντων Ίδρυμάχων, λίαν συντόμως θά γίνουν ή 
απαρχή ίδρΰσεως άναλόγου άριθμοΰ Σανατορίων, ορεινών 
θεραπευτηρίων καί αναρρωτηρίου, Σανατορίων παίδων, 
υπαιθρίων έν δάσεσι σχολείων καί άλλών χοιοΰτων ίδρυ
μάχων, ώς έγένετο καί είς χά άλλα Ευρωπαϊκά Κράχη, 
xfj βοηθεία, μάλιστα χατα χάς οημερινάς δυσμενεΐ, οίκο- 
νομικάς ,συνθήκας τού Κράτους, εΰπαχριδών διά δωρεών 
καί χών τοιοΰχων προσφορών, άλλά καί παρά πανχός πο- 
λίχου, συνεισφέρονχος χόν οβολόν του, κατατιθέμενον είς 
ίδρυθησόμενον ιδιαίτερον Ταμεϊον, σκοπόν έχόν καί μό
νον χήν ιδρυσιν καί συντήρησιν τοιοΰτων άντιφυματι- 
κών ίδρυμάχων, είχε κ^τά κοινότητας εΐιε κατά μεγαλυτέ- 
ρας περιφερείας, τ[ιηφΐ(.ομένων ειδικών τοιοΰιων Νόμων 
προβλεπόντονν έν πάση λεπίομερεία ιόν οργανισμόν, τήν 
ιδρυσιν καί χήν λειτουργίαν τών τοιοΰτων ίδρυμάχων. 
Είς χί θά έπεβαρυνετο ό βιομή/ανος, ο έμπορος, ό στα
φιδοπαραγωγός, ο ελαιοπαραγωγός, ό αχλοΰς εργάτης, 
φορολογούμενος μέ ελάχιστον toiopcov φόρον, μικρότε- 
ρον κατα ποσοστόν πάστ)ς άλλης φορολογίας ; Τίς ήθελε 
δυσανασχετήσει,εάν ήχο π.χ. υποχρεωμένος νά έπικολλήση 
ένσημον πενχάλεπχον είς χήν ήμερηςίαν αλληλογραφίαν 
χου, άναλογιζόμενος δτι σεβαστόν ποσόν, t ις δλον τό 
Κράχος, θά συνελέγεχο δι’ ένα χοιοΰχον σκοπόν ;

Καί πόσα άλλα τοιαΰχα μέσα θά ηδυναντο νά έξευ- 
ρεθοΰν πρός ιδρυσιν τών άνιιφυματυμον έν γέτει Όΐού- 
χων ίδφυμάτων, κατά τήν σημιςϊινήν μαλισχα μεταπο
λεμικήν Ιποχήν, καθ’ ήν ένεκλείσθημεν χόσον ατενώς είς 
χό φοβερόν δίκχυον χής φυμαχιάσεως!

Ούτως εργαζόμενοι Κράτος καί Λαός, θά δυνί^θώ- 
μεν νά ίδωμεν χα καλά αποτελέσματα τής προόδου καί 
χής εργασίας, άπολαμβάνονχες χήν χαράν καί χήν ευτυ
χίαν έν τή πλήρει ΰγείςι, ιήν ησυχίαν δέ καί χήν ήρεμο ν 
συνείδησιν έν τώ δτι, χοΰ συγγενούς ήμών, χοΰ αδελ
φού, χοΰ συμπολίτου, σχόνχος χήν άχυχίαν ν’ άσθενήοη, 
δυνάμεθα χό μέν μεχά πλήρους πεποιθήσεως είς τήν θε
ραπείαν χου ν’ άχενίσωμεν, χό δέ χήν άσφαλή προφΰ- 
λαξιν χών υπολοίπων μελών έκ χής περαιχέρω μολύν- 
σεως ν ’ άναμένωμεν.

Καί νΰν άς έξεχάσωμεν, χί οφείλει νά γνωρίζη εκα- 
σχος εν συνόψει διά χήν φυματίασιν. Είναι καί χοΰχο ση- 
μανχικός παράγων πρός καταπολέμ^σιν χής περί ί|ς ό 
λόγος φοβέρας νόσου.

Α ' Ή  ψυματίαοΐί, είναι μεταδοτική νόσος.
1) ‘II φυμαχίαοις προκαλεΐται άπό χό βακτηρίδιον 

χής φυμαχιάσεως, δπερ είναι τόσον μικρόν, ώστε (ΐό- 
νον υπό χό μικροσκοπίαν είνε ορατόν.

-!) Ή  μόλυνσις χής φυμαχιάσεως γίνεχαι διά χών αν
θρώπων, σπανιώχερον δέ διά χοΰ γάλακχος άγελάδων φυ- 
ματικών. Ή  φυμαχίαοις δέν κληρονομείται.

3) Τά μικρόβια χής φυμαχιάσεως εύοίσκονται :
α '.) Είς χά πτύελα καί χά σταγονίδια χοΰ βήχον- 

σος φθισικοΰ.
β '.) Είς to πύον, χό προερχόμενον έκ φυματικών 

αδένων, δσχών, αρθρώσεων καί άλλων οργάνονν.
γ'.) Είς χά ουρά χών πασχόντων έκ φυματιάσεως χών 

νεφρών.
δ '.) Είς χάς άκαθαρσίας χών πασχόνταιν έκ φιιματιά- 

σεως χών ένχέρων.
ε'.) Είς χό γάλα χών φυμαχικών άγελάδοιν.
Διά νά καχασχήσωμεν άκίνδυνον χό βακτηρίδιον 

χής φυμαχιάσεαις είναι έπάναγκες α'.) ό φυμαχικός διαρ
κώς νά έχη πχυελοδοχείον χσέπης, ένθα νά πχΰη χά πχύ- 
ελά χου ή εις άλλο χοιοΰχον. Τά δοχεία* χαΰχα δέον μετά 
μεγάλης προσοχής νά κενώνται καί άπολυμαίνωνται καί 
καχόπιν μεχά μεγάλης έπιμελείας αί χέΐρες νά καθαρί
ζω νχαι.

β'.) Πυορροοΰσαι πληγαί ουδόλως πρέπει να ψαΰων- 
χαι. Δέον νά είναι πάνχοχε έπιδεδεμέναι. Οί επίδεσμοι 
καί χά λοιπά έπιδεσμικά μέσα-νά καίωνχαι ή βράζωνιαι 

~επιμελώς.
γ'.) Τά οΰρα καί χά άφοδεΰμαχα χών πασχόνχων φυ- 

μαχίασιν χών έντερων, άφ’ ου μεχά προσοχής άπολυμαί- 
νωνχαι. ν’ άπορρίπχωνχαι είς βόθρους μήέχονχας σχέσιν 
ουδόλως ιιέ χήν επιφάνειαν.

δ'.) Τό γάλα πρέπει νά βράζηχαι, ιδία μάλιστα δχαν 
προέρχεχαι §1 άγελάδος μή γνωσχής ΰγίίας.

4) 'Η  μόλυνσις άπό χόν φυμαχικόν γίνεχαι κυρίως, 
δταν βήχη κατά πρόσωπον πρός ένα ύγιά ή όμιλή πρός 
αυτόν τά σταγονίδια πλήρη μικροβίων εκτινάσσονται 
κατά τήν βήχα ομιλίαν κλπ. είς άπόστασιν ενός καί πλέον

Η·έ τ Ρ 0 υ · ,  .  \  C ΓΔιά τοΰτο δφείλομεν ν’ άκολουθώμεν τα επόμενα.
'Ο βήχων ’φυμαχικός νά κρατήται είςάπόσιασιν ενός 

μέτρου, ή κεφαλή νά κρατήται είς τήν αντίθετον πλευ
ράν, κατά τήν βήχα νά τίθείάι είς χό σχόμα ή αριστερά 
χειρ καί ιδίως ή ράχις της ή μανδύλιον, κατά τήν ομι
λίαν νά εΰρίσκεται είς άπόστασιν ενός μέτρου καί κατά 
τόν πταρμόν πρό τοΰ στόματος νά κρατήται μανδΰλιον.

δ) 'Η  μόλυνσις άπό ένα φυμαχικόν δύναται νά γεί- 
νη, δταν τις ψαΰη άντικείμενα τά όποία προηγουμένως 
μετεχειρίσθη ή έψαυσε φυματικός, ώς π.χ. χά διάφορα 
άνχικείμενα χοΰ φαγητού, μαχαίρια, περόνια, κουτάλια, 
πετσέτας, δδοντοβούρ*σας, μανδΰλια, γάντια κ.λ.π.

Διά τούτο έκαστος φυματικός δέον νά εχη ιδιαίτερα 
καί άπολΰτου χρήσεως τοιαΰτα άντικείμενα, τά όποια 
ουδόλως δέον νά χρησιμοποιώνται παρ’ ήμών καί ίδιαι- 
τέρως-παρά μικρών παιδιών. Νά καθαρίζη πολλά«ις τής 
ήμέρας τάς χέίράς του διά πλΰσεως, ώς έπίσης καί τούς 
όνυχας τών δακτύλων του έπιμελώς. Είς τήν οικίαν τοΰ 
φυμαχικοΰ δέον νά καθαρίζεται to δαπεδον καθ εκα- 
σχην δι’ ύγροΰ καθαρίσματος, ώς έπίσης καί πάντα τ’ άν
χικείμενα χ’ άνήκοντα είς ιόν φιϊματικόν, χά άκαθαρτα
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έσωχερικά ένδΰμαχα καί ίδιαιχέρως χά μανδΰλια,"πρέπει 
άμέσως μεχά χήν χρήσιν νά χοποθετώνχαι είς δοχεΐον · 
μετά διαλΰσεως Lysol ή εντός ειδικού σάκκου, δστις ώς 
έχει νά βράζεται καί κατόπιν νά διανοίγεται πρός κατα- 
μέτρησιν καί περαιτέρω τλΰσιν.

6) Ή  μόλυνσις άπό έ'να φυματικόν γίνεται, δταν τις 
εΰρίσκεται μέ τούτον είς στενήν σχέσιν καί επαφήν, εάν 
φιλί) τούτον, έάν κοιμάται είς τήν αυτήν κλίνην ή είς τά 
αυτά σινδόνια καί κλινοσκεπάσματα, τά όποια προηγου
μένως μετεχειρίσθη ό φυματικός, καί ιδία δταν μικρά παι- 
δία παραμένουν είς οικίας φυμαχικών.

Διά χοΰχο ό φυμαχικός ουδέποτε πρέπει νά φιλή ύγιά, 
νά κοιμάται δέ μόνος του είς ιδιαιτέραν κλίνην. Έάν 
είναι'1 δυνατόν, νά κοιμάται είς ιδιαίτερον δωμάτιον. ’Εν 
εναντία περιπτώσει, νά κοιμώνται ήλικιωμένοι, ουδέποτε 
δέ μικρά παιδία, αί δέ κλίναι νά ευρίσκωνται εις άπό- 
στασιν δΰο μέτρων άπ’ άλλήλων.

7) Μόλυνσις έπίσης δΰναται νά προέλθη, έάν άναπνέη 
τις κονιορτόν, είς δν ύπήρχον πτύελα φυματικοΰ ή κατό
πιν βηχός ή ομιλίας. Διά τούτο ό φυματικός αύστηρώς 
άπαγορεΰεται νά πτΰη είς τό έδαψος. Πρέπει εις τήν κα
τοικίαν, είς ήν ό φυματικός διαμένει, νά πλΰνεται τό 
έδαφος διά βεβρεγμένου υφάσματος καί εί δυνατόν 
δι’ αντισηπτικού τίνος διαλύματος καθ’ έκάστην ημέ
ραν. Ό λα δέ τά άντικείμενα, άτινα δΰνανται νά συλλέ- 
ξουν κονιορτόν καί είναι άχρηστα είς τόν φυμαίικόν, 
ν’ άπομακρΰνωνται (παραπετάσματα, κουρτίναι κλπ.).

8) Τό φώς καί ιδιαιτέρως τό ήλιακόν φονεύει τό βα
κτηρίδιον τής φυματιάσεως. Διά τούτο δφείλομεν ν’ ά- 
ναζητώμεν κατοικίαν εΰήλιον ή έν άνάνκη λίαν φωτει-' 
νήν. Ή  κλίνη τοΰ άσθενοΰς πρέπει νά εΰρίσκεται, εί δυ
νατόν, είς φωτεινήν θέσιν καί οχι πολύ πλησίον τού 
τοίχου (ΐνα ή δυνατός ό πέριξ αυτής καθαρισμός). Αί 
κλίναι καί τά σκεπάσματα, καθώς καί τά ένδΰματα τού 
φυματικοΰ, δέον συχνά νά εκτίθενται είς τόν ήλιον. 
Έπίσης καί ό ίδιος άρρωστος δέον νά παραμένη δσον- 
τό δυνατόν περισσότερον είς τον ήλιον ή, άν δέν ΰποφέρη 
τούτον, είς ιό φωτεινότερον μέρος τής οικίας.

9) Διαρκείς πληροφορίαι περί άπολυμάνσεως τών πτυ
έλων, λείχει μάτων, ένδυμάταιν κλπ. καί παντός άλλου, 
δπερ διά-τόν φυματικόν καί τήν οικογένειαν του είναι 
άναγκαΐον.

10) Εκείνοι οί φυματικοί, οιτινες τάς άνωτέρω Προ
φυλάξεις καί οδηγίας μετά προσοχής καί έπιμελείας παρα
κολουθούν, δέν είναι επικίνδυνοι είς τούς άλλους υγιείς 
ανθρώπους καί δέν ΰπάρχει επομένως φόβος τις έξ αύ
τών καί ούτω δέν αποφεύγονται παρά τών άλλων, προ- 
ξενοΰντες τήν ζωήν των περισσότερον βαρείαν καί άφό- 
ρητον. Προκαλοΰσι παρά τών ΰγιών μεγαλΰτερον έπαι
νον καί έν τέλει συμπάθει ιν διά τήν νόσον των.

Εκείνοι πάλιν οί φυματικοί, (>ί όποιοι δέν άκολοΊΡ"'" 
θοΰν τά προφυλαχτικά αύτά μέτρα καί τάς οδηγίας καί 
ιδιαιτέρως είναι απρόσεκτοι κατά τήν βήχά των, άπο- 
πτΰοντες τά πτύελά των άπροσέκτως, είναι υπεύθυνοι 
διαπράττοντες μέγα έγκλημα, διότι πάντοτε ΰγιεϊς άν- 
θ ρ ώ π ο υ ς  μολύνουν καθιστώντες αύτούς φυματικοΰς. 'Ο 
καθείς τούς τοιαΰτους ασθενείς θά τούς κακίση διά 
τούτο.

Β  ) Ή ψ νματίασις ώς έηι τό πλεΐστον {θεραπεύεται, 
δταν έγκαίρως καί έπακριβώς ύποβληΰ"ή εις ϋ·ε- 
ραπείάν. _
1) Έ κ  φυματιάσεαις δΰνανται νά προιΐβΧηί)οΰν δλα 

τά όργανα τοΰ σώματος, πνεύμονες, αδένες, o jta , άρ- 
θ χό'τεις, νεφροί, λάρυγξ, έγκέ ραλος, κοιλία,» δέρμα κλπ. 
Κυρίως δμως προσβάλλονται οί ιινεύμονες.

2) Δια τήν άιτοτελεσματικήν θεραπείαν τής φυματιά- 
σεως είναι άνάγκη ό πάς τις νά γνωρίζη τά πρώτα συμ
πτώματα τής νόσου καί δή τήν κόπωσιν, τούς νυκτερι- 
νοί'ς ιδρώτας, τήν άπίσχνανσιν, τήν βήχα, τήν άπόχρεμ- 
\|>ιν, ιούς πό'-ους εις τό στήθο:, ενίοτε τάς αίιιοπιύσεις, 
χήν ανορεξίαν, χήν σκιερόχητα πέριξ χών δφθαλμών καί 
έν γένει τ ή ν εξωτερικήν δψιν χοΰ άσθενοΰς.

3) Ευθύς ώς παρατηρήση τά πρώτα ύπο/ττα σϋμπτον 
ματ ι τής φυμ ιτιασεως, οφείλει νά έξετασθή παρά τοΰ 
’Ιατρού. Διότι, δταν εύθυς έξ άρχής ή νόσος έπακριβώς 
ΰχοΒληθή είς θεραπείαν, ώς έπί τό πλείστον έτακολου- 
θεΐ ήϊασι..

4) 'I I  θεραπεία χής φυματιάσεως, ώς έπί χό πο^ΰ, 
tivai λίαν δαπ·χνηρα (Σαναχόρια κλ.τ.) Διά χοΰχο δέ'^ν, 
πλήν τών η δη λει ουογούντων πατριωχικών ιδρυμάτων 
κλπ., νά άνοιχθώσιν ιδιαιτέρά ταμεία διά χούς φυμαχι- 
κοός,ϊνα ό καθείς ,χροσφέρη τόν οβολόν χου πρός προ- 
«ρΰλαξιν καί θεραπείαν άπό ιή; φυμαχιάσεως.

Γ  Ή  ψνματίασις είναι άποφευκτέα νόσος. 
ί) "Οστις δέν μολόνειαι έ« φυμαχιάσεως, εκείνος καί 

δέν νοσεί έκ ταΰχης. \ιά τούτο πρέπει ν’ άποφεΰγωμεν : 
α ' ) ’Αδικαιολόγητον συγχρωτισμόν μέ βήχονχας αν

θρώπους. 1
β'.) Παραμονήν είς σκονισμένα καί σκοτεινά μέρη. 
γ .) Παραμονήν είς μέρη, είς ά πολλοί άνθρωποι 

ΰπάρχουσι, ξενοδοχεία, ζαχαροπλαστεία, καφενεία κ.λ π.
2) Διά νά μή μολυνθή τις πρέπει να κραχή καθαρι

ότητα τοΰ σώμα'ος, ιδία χών χειρών, διότι τά βακτηρί
δια είς τάς άκαθαρσίας τροσκ ιλλώνται.

;}) Δι’ ίδιον ενδιαφέρον, ώ ; έπίσης καί γενικόν τοι- 
οΰτον, νά προσέχη ό κ ιθείς νά μή βήχη πρός τό πρόσω
πον τού άλλου, νά μή όμιλή πλησίον καί κατά πρόσω
πον, νά μή^πτΰη είς τό έδαφος κλπ.

4) Ό σ τ ι: είναι εύρωστος, δέν νοσεί εύκολα έκ φυμα- 
τιάσεω;" έπίση; καί εκείνος δστις έ'παθέ πΉε έλαφράν 
μόλυνσιν. Δι> τοΰτο δέον τόν έλεύθερον χρόνον καί τό 
χςήμα πρός ένδυνάμωσιν τού σώματος νά καταναλίσκω- 
μεν, δσον τό δον ιτόν περισσότερον είς τό ύπαιθρον, νά 
παίρνωμεν καθαρόν άέρα καί ήλιον, νά περιπατώμεν, νά 
ύποβαλλώμεθα εί; σπόρτ, λουτρά, κολΰμβημα, έξοικείω- 
σιν τού σώμα ος είς κακουχίας καί καλήν τροφήν.

5) Οινοπνεύματα ( οίνοι, μπΰρα, σπίρτα), κατάχρη- 
σις καπνού καί δλαι αί καταχρήσεις έξασΟενοΰν χό σώμα 
καί όδηγοΰσιν ευκόλως είς τήν φυματίασιν.

Αι» I Α Γ Ε ί ί Ρ Γ Α Κ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

Ο “ Π  Α Ι Ί Τ Ο Γ Γ Ϊ Ω Σ Τ Η Σ , ,
Ub)Xt{tOlt  

Είς δλα τά Βιβλιοπωλεία καί Περίπτερα 
Τ ρ α ν μ α τ ι ώ ν  

"Κ χ » β το ν  τεΰχος  α ντί
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ΑΙ ΛΑΤΚΑΙ ΣΥΝΑΥΛΙΑΙ

ΓΕΜΙΖΟΥΝ άπό κόσμον καθ' έκάσχην Κυριακήν 
πρωίαν” αί εύριύχωροι αΐθουσαι χαΰ «Άχχικοΰ» καί χοΰ 
«Ίντεάλ», κόσμον σπεύδονχα ν’ άπολαύση έπί ολίγον 
τήν μουσικήν τών Λαϊκών Συναυλιών. Παρήγορος άλη- 
θώς καί άξιέπαινος άπό πάσης άπόψεως ή τοιαύτη 
σπουδή, άν χό βαθύχερον έλατήριόν της δέν είναι ήάπλή 
έπίδειξις. Διαχυπώνομεν χόν ένδοιασμόν τοΟτον καί τήν 
έπιφύλβξιν, διότι ούχΐ απαξ άνχελήφθημεν ένχός χών 
ώς άνω αιθουσών ά^λου; μέν νά καπνίζουν άπαθέσχαχα, 
άλλους δέ ή άλλας νά συζηχοΟν μεγαλοφώνως περί δια
φόρων πραγμάτων καί νά ΘορυβοΟν καχά χόν ένοχληχι- 
κώχερον χρόπον καχά χήν σχιγμήν έκχελέσεως μουσικοΟ 
χεμαχίου ή χραγουδιοΟ. Τί χά θέλεχε; *Ισως νά μή μάς 
λείπουν ή φιλοχεχνία καί ή φιλομουσία. ’Λσφχλώς δμως 
μάς λείπε άκόμη ή άπαιχουμένη μουσική άναχροφή. 

ΒΑΒΥΛΩΝΙΑ ΓΛΩΣΣΩΝ
Τ Ι είναι πάλιν αύχή ή Βαβυλωνία, ή σύγχυσις γλωσ

σών, πού γίνεχαι είς χάς κενχρικωχέρας όδούς τών ’Αθη
νών ; "Ελληνες πρόσφυγες, γνωρίζοντες κάλλιστα τήν 
έλληνικήν γλώσσαν, άρέσκονται νά προτιμούν τήν τουρ
κικήν είς χάς δμιλίας χων καί χάς συζηχήσεις χων. Τό 
πράγμα θά έδικαιολογεΐχο, άν ή προχίμησις άπέβλεπεν 
είς ίδιαιχέραν δλως συνεννόησιν. Άλλά δυστυχώς δέν 
πρόκειται ή περί κοινών όμιλιών. Ά ν  τό τουρκιστί δια· 
λέγεσθαι δέν είναι μία άόριστος έκδήλωσις νοσχαλγίας, 
είναι πάνχως μία κακή Ιξις χών παρ’ ήμΐν προσφύγων, 
χήν όποίαν ούχοι εύρισκόμενοι ήδη ύπό χόν έλληνικόν 
ούρανόν, όφείλουν ν’ άποχινάξουν χό χαχύχερον, καί δή 
δχαν είναι περιβεβλημένοιχήν σχολήν χοΰ Έλληνος σχρα- 
χιώχου.

0 ΠΕΡΙΦΗΜΟΣ 13ος
ΖΗΤΗΜΑ άναχολικόν κινδυνεύει νά κατανχήση χό 

ζήτημα χοΟ 13ου μισθοΟ χών Δημοσίων υπαλ
λήλων. Έχρεξαν ούχοι, ήγωνίσθησαν, παρεκάλεσαν, ύπέ- 
δειξαν τρόπους έξοικονομήσεως χής άπαιτηθησομένης 
δαπάνης καί τέλος άπέμειναν μέ χήν ένχύπωσιν, δχι χό 
Κράτος άσχοργεί πρός χήν κινηχήριον αύχοΟ δύναμιν, ήν 
άποχελοΟν οί ύπάλληλοι αύχοΰ. Καί δμως ή Πολιτεία 
ώφειλεν ύπέρ αύχών νά κίνηση πάνχα λίθον, καταφεύ- 
γουσα Ισχω καί είς μικρόν δάνειον παρά τή ’Εθνική 
Τραπέζη, ή όποία δφείλει τήν σημερινήν της δόξαν είς 
τά άπειρα προνόμια ποΰ Ιλαβενάπό τόΚράχος (περί αύχών 
προσεχώς). 01 ύπάλληλοι χόχε συναισθανόμενοι τήν περί 
αύχών μέριμναν καί χήν στοργήν χής Πολιτείας, θά εί- 
χον τήν δρεξιν δι’ ένταπκής ύπηρεσίας των ν’ άποδώ- 
σουν πολλαπλάσια τά ύπέρ αύχών δαπανώμενα. Καχ’ 
άχολουθίαν ή έπί πλέον καθυσχέρησις χοΰ περιλαλήχου 
13ου μισθού, (πλήρους έννοοΰμεν χούχου καί ούχΐ χοΰ 
όργανικοΰ μόνον), αύχό τό Κράχος μάλλον ζημιοΐ ή 
τούς Δημοσίους υπαλλήλους, ών ψυχραίνει τόν ζήλον

καί έξαχμίζει χόν ένθουσιασμόν πρός χήν έργασίαν, 

ΠΟΛΛΑΣ ΠΡΟΣΠΑΘΕΙΑΣ
0 1  π ο λυ π ληθείς άναγνώσχαι χοΟ «Π ανχογνώσχου» θ ’ 

άν^ελήφθησαν ήδη άπό χής ένάρξεω ς χοΟ Γ '. έκδοχικοϋ 
έχους χάς σημανχικάς β ελχιώ σεις καί προόδους καί και- 
νοχομίας, άς έπαρουσίασεν ή έπ ιθεώ ρη σίς μας προβάσα 
είς όγκώ δεις δαπάνας καί θυσίας, ο ία ς δέν καχέβαλεν 
άλλο μ έχρ ι ιο ΰ δ £  έλληνικόν περιοδικόν δργανον.

Ό  «Πανχογνώσχης» συγκενχρώσας είδικώς καί άιχο- 
κλεισχικώς σχεδόν τήν συνεργασίαν τών διαπρεπεστέρο>ν 
διανοουμένων τών Αθηνών καί τών ΙΙαρισίων, άλλά 
καί άλλων εύρωπαϊκών κέντρων, φιλοτιμεΐχαι, τή έκθύμφ 
ύποσχηρίξει χοΰ άναγνωσχικοΰ αύχοΰ κοινού, πολύ χαχέως 
νά έξιχθή είς ήν άπαράμΛλον περιωπήν χόν ώνειροπό- 
λησεν ό ίδρυχής χου.

ΕΘΝΙΚΗ Τ Ρ Α Π Ε Ζ Α  ΤΗ Σ ΕΑΑΑΑΟΣ
Ι ’ ν ω σ τ ο π ο ι ε ϊ  o x t  :

χό ύπάρχον προσωπικόν χοΟ Κένχρου καί χών Ύποκα- 
χασχημάχων χης, είς δλας έν γένει τάς διαβαθμίσεις τής 
ύπαλληλικής ιεραρχίας, είναι πλεονάζον σήμερον διά 
τάς άνάγκας αύτής Ινεκα χής έκ χοΰ σχραχοΰ έπανόδου 
χών άποσχραχευθένχων ύπαλλήλων.

"Οχαν παρασχή άνάγκη προσλήψεως νέου προσωπι
κού ή Τράπεζα θέλει προβή είς χαύχην μόνον διά δια
γωνισμού ένεργηθησομένου μεχαξύ τών έπιθυμούντων νά 
είσέλθωσιν είς τήν υπηρεσίαν αύτής καί έχόνχων χά ύπό 
χοΰ ’Οργανισμού άπαιχούμενα προσόνχα.

(’Εκ χοΰ Τμήμαχος Προσωπικού)

Ε Κ Δ Ο Τ Ι Κ Ο Ν  Τ Μ Η Μ Α  

Π Α Ν Τ Ο Γ Ν Ω Σ Τ Ο Υ »

Α . )  Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Α !  Ε Κ Δ Ο Σ Ε Ι Σ

1) Τά ’Εξωτερικά Συναλλάγματα καϊ αί έ π ’ α υ 
τών πράξεις ύπό Έ μ μ . Μ. Χανδράκη, "Γμημαχάρχου 
Δημοσίου Χρέους 'Υπουργείου Ο’κονομικών. δρ. 50.

2) Περί Φαρμακευτικών ’Ενδείξεων ύπόΆποστ. 
Παπαδοποΰλου, τ. ύφηγητοΰ τής Φαρμακολογίας έν τφ 
Έ θνικώ  Πανεπιστήμια). δρ. 5.

Β . )  Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Κ Α Ι  Ε Κ Δ Ο Σ Ε Ι Σ
1) Ή  Καρδιά μέ τά Φίδια ύπό Ά θαν. Γ . Κυ- 

ριαζή. δρ. 15.
Λ . £ α ν  Ι Ι ^ ο π α χ ώ ς

3) Ν ομική 'Ε γ κ υ κλ οπ α ίδεια  ύπό Άδόλφου Mer- 
kle καχά μεχάφρασιν διαπρεπούς "Ελληνος νομομαθούς.

4) «'Ο Άντίνοος» ύπό Β . Ε. Βεκιαρέλλη, μυθιστό
ρημα χής έποχής τοΰ Λύτοκράτορος Άδριανοΰ.

ΣΗ Μ . "Α π αν τα r ‘α ν ω τέρ ω  άη οστέλ λοντα ι η α ν τ ι  r<~> ΐμ .  
β ά ξ ο ν τ ιτ ή ν  ά ξ ία ν  τω ν έλεν& ερα ταχ υ δρομ ικώ ν  τελών,
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( ^ O r O T E X h j l K g S )  —  T E X N O K P I T i K g s " )
Ε A Λ Η ΝI ΚΑ ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ

ΤΟ ΑΓΡΙΜΙ

... Καϊ δός του λόγια ό κόσμος! Καί δός του φωνές 
ή γρηά ή γκρινιάρη! Καϊ δός τον φωνές ή μικρή ή παι- 
γνιδιάρα! Καί δίκηο·

Είναι πολύ δύσκολο τοΰ δικαοτή τό Επάγγελμα. 
Κ αδένας κρίνει τούς δμοιους του χωρίς νά τούς καταλα
βαίνω καϊ τούς ρίχνει δίκη ο και τούς ρίχνει άδικο, κι' 
οί πολλοί τόν χειροκροτούνε καί δικαστή ιόνε λένε. Κ ι ’ ό 
δικαστήςεΐναι άπό τόν κόσμ ο , κι ό κόσμος τόν κόσμο δεν 
ξέρει κι’ ό δικαστής τόν κόσμο δικάζει. Κι'δλοιπαντοΰ καί 
πάντα δίκηο έχουν, γιατί δίκηο νομίζουν πώ ς έχουν. Κ ι’ 
ό δικαστής πού τ ό ν  κόσμο δικάζει ρίχνει πότε δίκηο καί 
πότε άδικο. Καί δός τον λόγια ό κόσμος, πού βλέπει 
πράμ μ ατα καί δεν τά καταλαβαίνει. Knl δός του φωνές 
η γρηά ή γκρινιάρα πού ακούει καϊ δεν της Αρέσουν! Και 
δός του φωνές η μικρή ή παιγνιδιάρα, πού βρίσκει π ώ ς 
δσα λένε γι αύτην είναι άδικα! Καϊ δός του φωνές! Και 
δός του κλάμματα! Καί δός του φωνές! Καί δός του τρε
χάματα.

*
*  *  * 

Κανένας δέν μπορεί νά ήμερώση τ’ Αγρίμι τη χα
ριτωμένη μιχροΰλαμέ τάδώδεκα χρονάκια της — το ύ  δέλιι 
νά τρέχη, νά παίζη, νά πηδά, νά χορεύη, Κανένας δεν 
μ πορεί τη φόρα νά τής κόψη. Κι’ ό Τάκης πού ιΐναι 
τρελλά έρωτεν μένος μ αζί της, κ ι’ έκεΐνος τήν πλησιάζει 
μονάχα γιά νά τής κάνη συντροφιά στά παιγνίδια της. 
Τίποτε περισσότερο. Διά τό αϊοτημά τον οντε λέξι !  Κι’ 
δμως ό κόσμος πού δλα τά ξέρει, δλο γι’ αυτούς έχει νά 
κάμη. Τούς είδαν νά παίζουν κυνηγητό ατό μεγάλο δαόμο 
πού τελειώνει στή δάλασαα. Κ ι’ έπ ειτα  τούς είδαν ξαπλω 
μένους στήν αμμουδιά, τόν έναν κοντό στον άλλον, νά 
ξεκουράζωνται παίζοντας με τά χαλίκια. ’Αργότερα οί 
διαβάτες βρήκαν τόν Ίάκην ατό δρόμ ο , βουτηγμένο ατά 
αίματα πού ετρεχαν Απ' τό κεφάλι του, καϊ τή Λίταα — 
έτσι λεγότανε τό κορίτσι— δίπλα τον πού προαπαδοΰσε νά 
τοΰ σταματήση τα αίματα και νά τοϋ δέση τήν πληγή μ ’ 
ενα κομμάτι Απ' τό λευκό της μεσοφόρι. Κι ό κόσμος 
ζήτησε νά μ ά δ /j τί έιρεξε, μά ή Αίτσα σέ κανέναν δεν 
έλεγε τίποτε, άλλά τούς έδιωχνε. Κι' δταν ό κόσμος 
έφευγε κ ι ’ έμεναν μόνοι, ρωτούσε τόν καλό της φίλο αν 
πονοναε, vt’ έπαιρνε Από κείνον τήν Απάντηση πώς δέν 
τοΰ πονοναε τό σπασμένο του κεφάλι, Αλλ' ή πληγωμένη 
τον καρδιά. Μά ή Λίταα δέν καταλάβαινε τά λόγια τοΰ 
Τάχη , δπω ς  δέν καταλάβαινε τά λόγια τοΰ κόσμου πού  
δίν  τά πρόσεχε. Κ ’ Ιτοι ό Ίάκης περίμενε ν' Αγαπηδή 
Απ' ιήν καλή τον τή Λίτοα πού  4 ντί γιά ίιρώτο φιλί,

τ<·νηπααε τό κεφάλι.

'Αφηνε ν’ Αγαπηδή, κι ηταν γ ι’ αντό βέβηιοί, καϊ 
δέ β ιαζότανε, οντε πού Απελπιζότανε, βλέποντας πό>ί ό 
καιρός περνονοε χωρϊς να κατορδώνητίποτε. Είχε πεποί- 
δηση στήν Ικανότητάτου, και βασιζότανε πολύ στήν όμορ- 
φιάτον. Γ ια τ ί—κι' αυτό πρέπει νά αημειωδή  — ήτανε 
Από τα πιό όμορφ α παλληκάρια τ’ ΰ χωριοΰ , κ ι ’ ήταν 
κι’ Από καλή ο ’ικο^ένειη. Ό  πατέρας τον ήταν μεγάλος 
νοικοκύρηc, ένας Απ’ τούς πιό μεγάλους τον χωριοΰ, κ ι ’ 
ή μάννα τον κόρη γιατρού. Κ ι’ είχαν π α ρ δ ε ΐ απ ό  έρ ω ιο , 
καί σ’ αντό φαινότανε πώς δ ά  τούς έμοιαζε κ ι ’ ό γνιός 
τον-, πού, Από ιά  δεκαπέντε τον χρόνια, άρχισε νά κυνη
γά τά διιορφα κ ορ ί’οια. Μιά γλυκειά πηιγνιδιάρα ξην- 
δονλα ήτην ή πρώτη του φιλενάδα, τον είχε τραβήξει 
δμω ς τήν προσοχή καϊ μιά μελαχροινή χαριτωμένη κηϊ 
μικρούλη.Σέ Ηγο επιασε καϊ μ ’ αυτή σχέσεις. Τά μαΰρα  
και μεγάλα μ ά ’ΐα μιας κόρης τοΰ βοιηον τόν είχαν μ α 
γέψει, κ ι ’ οί ά ’λοϊ τρόποι μιά̂ _ γητονο-τούλας του τόν 
είχαν σκλαβώσει. Γ ι ’αύτέ; τις δυο κουράστηκε περισσότε
ρο, μά πέτυχε.Κ ι’ δλες ανιές καϊ πολλές άλλες μικρές κ ’ 
όμορφες Αγάπησαν τόν Τάκη, κ ι’ Αγαπηδήκανε ά π ’ 
αυτόν, καϊ μονάχα τ’ Αγρίμι δέν τόν άφιοε ποτέ νά μιλή- 
αη γιά έρω τα. Τόν ή^εΧε σύντροφο ατά παιγ'ίδια μονάχα, 
καϊ γελοΰσε σάν τόν έβλεπε μέ δεμένο κεφάλι, καϊ τόν 
πείοαζε λέγοντάς τον νά ξαναπαίξονν πετροπόλεμο. Κι 
ό Ί  άκης πονοΰσε βλέποντας τή ν  Απονιά της, κ ι ’ ή Λίτσα 
έτρεχε και τοΰ φώναζε νά τήν πιάση. Κι' ήταν λύ τηση 
νά βλέπη κανείς πώ ς έκ>ΐνο τό χαριτωμένο πλάσμα , πού  
λες κι’ ήταν φκιασμένο γιά τόν έρωτα, δέν καταλάβαινε 
τό Αγνό αΐστημα τοΰ φίλον της. Κι’ ήταν λύπηση νά αχέ 
φτεται κανείς πώς ό Τάκηςδά πάδαινε  άπό μαραα.ιό,βλέ  
ποντας τ^ν άπονιά τής καλής τον.Κι ήτ <ν γλέντι ν' Ακούη 
κανείς τά λόγια τοΰ κόσμον, κηϊ τΙς φωνές τής γιαγιάς 
τ ή ς  Λ ίτα α ς—τής γρηάς τής γκρινιάρας — καί τά κλάμ
ματα τής Λίτσας,καϊ τά κλάιΐ"ατα τοΰ Τακη,καϊ τά κλάμ
μ α τ α  πονκαναν ή φιλενάδε. τον, πού βλέπανε πο)ς ό 
καλός της λίγο — λίγο τϊς λησμονούσε χωρίς λόγο. Γιατί 
άν ήξαιραν τήν αιτία, δ ά  τοϋβγαζαν Ασφαλώς τά μάτια  
γιά έκδίκηση, κι’ ας ήτανε μ ικρά κοριτσάκια, καϊ τότε τό 
κακό δέ δά  διορδωνότανε. ’ Ενώ τώρα βλέπει τή Λίταα 
τ ο ν ,  έ σ τ ω  κι' άν δέν Αγαπιέται α π ’ αντήν. Ίή  βλέπει, 
παίζει μαζί της, χορεύουν ααζί, τρέχονν μαζί, κλαΐνε 
άκόμη μαζί πολλές φορές, και μονάχο πού ό ένας τόν 
άλλον νά καταλάβη δέν απορεί, άν καϊ έχει περάσει τόσος 
καιρός ά π '  τήν έποχή πού πρωτογνωριστήκανε. Καμμιά  
ποτέ δέν άργησε τόσο νά πέαη στά δίχτυα τοΰ Τάκη. 
τΗταν ή πρώτη, κ ι’ ας μήν ήτανε ή π ιό  όμορφη. ’Ηταν 
ή πιό μικρή, κι' ή πιό Αδώα ΐοα>ς Ακόμη, δταν τήν πρω - 
τογνώρισε. Μά σήμερα είχε τέτοια ηλικία πού δάπρεπ ε  
νά τόν καταλάβαινε. Καϊ δ μ ω ς !  Ή  Λίτοα ήταν πάν ια
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τό μικρό καί αθώ ο .ιλααιιατάκι. που εδώ  καϊ πέντε χρό
νια έσπασε τό κεφάλι τοΰ φίλον tr ;c , καϊ δε μπορούσε 
νά έξηγήση γιατί ό Τάκης, Εδώ καϊ κάμποσον καιρό, 
η cave μελαγχολικός. Πολλές φορές τόν ρωτούσε τί είχε, 
μ ά κείνος πάντα άπόφευγε να τής Απάντηση, γιατί κάποτε 
που κάτι άρχιηε νά τής πή, έκαμε τρεΐ. μέρες νά τήν δή, 
κι' αντό πολν'τοΰ κόστισε,κι' Αποφάσισε. νά μή ξανακάμη  
άλλη τέτοια απόπειρα, γιά νά μή ξαναπάθη πάλι τά ίδια. 
Κ ι'έκανε τϊς ιδιοτροπίες τής καλής τον, κι’ έτρεχαν κ ι ’ 
οί δνό τονς στά βον>ά σάν αγρίμια. Κι' ό κόαμος όλο 
μ ’ αυτούς είχε νά κάμη. Κι' ό καιρός περτοΰσε. Κ ι ’ ή 
γρηά γκρίνιαζε, γκρίνιαζε. γκνίνιαζε, ώς πον τά κλάματα  
τήν έρριξαν οτό στρώμα. Ηταν ή τελευταία της Αρρώ- 
ητεια. Τρεις μήνες ή Λ ίιοα τήν γεροκοαούαε. Ξέχαοε καϊ 
παιγνίδια, καί τρεχάματα, καί όλα ,» κι' έγινε μιά καλή 
νοικοκνρούλα, πον τή θαυμάζανε όλοι γιά τήν π ροκ ο 
πή της.

Τόν Τάκη πον καϊ πον τόν έβλεπε καί πάντα τον 
θύμιζε τά περαα μένα καϊ τον μιλούσε γιά τή ϊία της ζωή 
καϊ τόν ρωτούσε άκόμη γιά τή ιιελαγχολία τον, Είχε γίνει 
Αγνώριστος καϊ τό είχε καταλάβει και ό ίδιος καϊ οί δικοί 
τον άκόμη. Καϊ τ ό ν  ρ ω τ ’ΰααν, μά σέ κανέναν δέν έλεγε 
τίποτε , όπω ς δέν έλεγε καϊ στή Αίτοα πον ήτανε ή αίτία, 
ϊοαχς καϊ χωρίς νά τό θέλη. Μ·>νάχα τήν ημέρα ποΰ Εκά- 
Αεσα» τήν ήλι'άα τον σ ιό  Στρατό,καί έπρόκειτο νά φνγι/, 
Απεφάσισε νά τής μιλήση.

Τήν Απάντησε ατό δρόμο που τήγαινε γιά κάποιο  
θέλημα καϊ τήν κράτησε κοντά του όοο περισσότερη ώρα  
μπόρεσε. “Επειτα τής έσφιξε τό χέρι καϊ τήν παρακάλεσε 
νά μην τόν ληααονήαη. 'Εκείνη τόν κοιτοΰαε χα/ρϊς νά 
τον δίνη καμμια απάντηση.

— ’ Α νδε μπορείς νά μ ’ Αγαπήσης, τής είπε φεύγοντας, 
τούλάχιαιο μήν Αγαπήσης άλλον. Μή δεχτής άλλον γι' 
Άντρα σον.

- χ Αλλ’ οντε καί σ’ αυτή τήν παράκληση τοΰ Τάκη 
πρόφτασε ή Λ ίιοα ν’ Απάντηση, γιατί ακούσε φωνές 
στό σπίτι της, κι' έτρεξε νά δή τί συμβαίνει, *'Η  γιαγιά 
της τελείωνε.......

Σέ λίγες μέρες ή Λίτσα έιοιμαζότανε να φύγη απ' τό 
χωριό, κ ’ ή ’αν γι’ αύτό Απαρηγόρητη. "Αν δέ πέθαινε 
ή γιαγιά της,πολύ δύσκολα θ ά  δεχότανε νά φύγη άπ  ' τόν 
τόπο πον τής είχε άφίαει τόαο γλνκειές αναμνήσεις. Μά 
τώρα διαφορετικά νά κάμη δέ μπορούσε. 'Ε πειτα τά σχο
λεία τον χωριού  τά είχε περάσει κ ι ’ έπρεπε νά πάη ατήν 
’Αθήνα γιά νά παρακολουθήση Ανώτερα μαθήματα. Καϊ 
τοΰ μ π αμ π ά  της ή Επιθυμία αύτή ήτανε κ ι’ ή δική της. 
Στόν Τάκη είχε πει πολλές φορές πώς τόν ζήλενε που  
ήξερε τόσα πράμματα, Κ ι ’ όταν Εκείνος τήν Εβεβαίωνε 
πώ ς δλ' αύ ά τά ήξερε Απ' τό σχολείο κι' Απ' τά βιβλία 
πον διάβαζε μόνος τον, τότι τονλεγε πώ ς κι' έκείνη τό 
ίδιο θ ακα ιε .

Κ ι’ όταν γυρίζοντας ατήν 'Αθήνα μπήκε στ’ 'Αρσά
κειο, τδγραψε Αμέσως στόν Τάκη ατό μέτω πο πού  τόν 
ε'ιχαν στείλει λίγες μέρες πριν. Μά καμμιά Απάντηση ατό 
γράμμα της δέν έλαβε, κ ι ’ αυτό πολύ τή λύπησε, ° Ομως

ό νοΰς της αέ κακό δέν πήγε. Έ ακέφ θη κε πώ ς ίσως νά 
μήν ήτανε σωστή ή διεύθυνση πον τής έστειλαν άπ’ τό 
χωριό, κ ι ’ έγραψε αέ κ ά το ια  φίλη της, γιά νά βεβαιωθή  
τότε έμαθε  πώς καϊ στό σπίτι του είχαν καιρό νά μάθουν  
κ ι ’ ότι φοβότανε μήν ειχε πιαστεί αιχμάλωτος, ή μή σκο
τώθηκε σέ καμμ ιά μάχη.

'Α π' τό Υ π ου ρ γ είο  δμως τίποτε θετικό δέ μ π ορού 
σαν νά μάθονν, γιατϊ αέ κανένα πίνακα δέ φαινότανε τ' 
όνομά , τον οντε στους νεκρούς, οντε στους αιχμαλώτους. 
Ί ό  Σύνταγμά του τόν έφερνε αγνοούμενο, μ ’ αύτό δέ θά  
πή πώς έλειπε κι' Απ' όλο τό στράτευμα. Μ πορεί νά β ρ ι
σκότανε σ’ άλλο σώμα. Μ ’ αύτό ήταν πολύ δύσκολο νά τό 
μ άθη  κανείς. Κι' έτσι σέ τέσσερα χρόνια μέσα τίποτε δέ 
μπορούσαν νά μάθονν γι' αύτόν, οντε οί δικοί τον, οντε 
ή Λίτσα πού δέν έπαψε καθόλου νά φροντίζη.

Σ ’ αύτό τό μεταξύ πολλοί είχαν Επιδιώξει τόν έρω τα  
ζής Λίτσας κ ι ’ άλλοι πάλι τήν είχαν ζητήσει σέ γάμο. Μά 
οντε ο ’ Εκείνους πονδινε τό κορίτσι προσοχή, οντε τονς 
άλλους πού δεχότανε· γιάδνό-τρεϊς μάλιστα που οί γονείς 
της τους θεωρούσαν καλούς, έπέμειναν πολύ καϊ δέν '/μ
πορούσαν νά ξηγήαουν τής κόρης τονς τήν επίμονη άρ
νηση. "Οσες φορές κι' αν τή ρώτησαν γιά νάμάθονν,ποτέ  
δέν κατώ ρθω ααν νά τής κλέψουν τό μυστικό της· ώς τήν 
τελενταία στιγμή τής ζωής της, αέ κανέναν τίποτε δέν 
είπε. Οντε νατερ ’ Απ' τόν θάνατό της, δέν μπόρεσε κα 
νεϊς νά μάθη  γιατϊ κανένα γράμμα δέν άφισε. Τή βρήκαν 
σκοτωμένη ατήν κάμαρά της, κανένα μήνα νατερ' άπ ό  τή 
Μικρασιατική καταστροφή. Ό  Τάκης είχε γυρίσει παν- 
τρεμμένος μέ κάποιαν  άπ ό  κείνα τά μέρη, καί είχε κ ι’ ένα 
παιδάκι. Μ ονάχα αυτός ήταν αέ θέση νά μιλήαη γιά τό 
θάνατο τής Λίτσας. Κι' ήξερε πώ ς, μ ά  δέν ιδκαμε, γ ιατ’ 
ήτανε πατέρας. Έ προτίμ η σε μονάχα νά πάη αιήν κηδεία 
της μ ’ ένα στεφάνι Α>τό όλόλενκα φυσικά λουλού
δια, διαλεγμένα απ' τή γυναίκα τον, π ν τά είχε μάθει 
δλ ’ Από τόν ίδιον. Κ ι’ έτσι άφισε τόν κόσμο  νά κάνη χίλιες 
— δυο υποθέσεις γιά τό θάνατο τής Λίτσας, Απαράλλαχτα 
δπως γινότανε μέ τήν περίεργη ζωή της.

Σ Π Υ Ρ Ο Σ  Π Δ Ε Σ Σ Α Λ Ε Ρ Μ Ο Σ

Ε Ι Δ Ο Π Ο Ι Η Σ Ι Σ
&.ΙΛ τούς κ .κ .  συγγραφείς χ κ ί  έκδότας

Φ έρεται είς γνώ αιν τώ ν ανω  άζιοτίμω ν  
κυρίω ν δτι τό  ΕΚΔΟΤΙΚΟΝ ΤΜΗΜΑ ΤΟΤ «ΠΑΝ
ΤΟΓΝΩΣΤΟΥ» αναλ αμ βάνει την έπιμεμελημέ- 
νην διόρϋ·ωαιν τώ ν τυ πογραφ ικώ ν  δοκιμ ίω ν  
κα ι την έν γένει παρακολούϋ'ηοιν πάοη ς έκ- 
δοτικής έργ αο ίας .

Διά π ά οα ν  πλη ροφ ορίαν  άπενϋ'νντέον  
Γ ρ α φ εία  « Π αντογνώ στου» Ί π π ο κ ρ ά τ ο ν ς  3 2 .

(ΕΚ ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΕΩΣ;
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ΕΝΑΣ Π Α Ρ Α Μ ΕΡ ΙΣ Μ ΕΝ Ο Σ  ΠΟΙΗΤΗΣ
(Συνέχεια καί τέλος)

Συχνοί, τό ασφαλέστερο επιχείρημα γιά νά κρίνος εί
ναι, άπλούστατα, νά παρουσίαζες τό κείμενο :

Και ιδού «Τό όνειρο».
Γελούσαν τά τριαντάφνλλα, οί άνθοϊ μοσκοβολούσαν, 
καϊ σέ πουλιού πονρπονλιαμα μόνον έαειονντα οί κλάδυί 
κι οί Αντιληάδες στής δροσιάς τις στάλες εγλνστροΰσαν 
κι άπ ό  διαμάντι όλόσπαρττο μοΰ φάνη ένα λιβάδι. 
Ίρεμουλιαχτές ατά μάτια μον Επαίζανε οΐ Αχτίδες, 
παρέκει εμουρμουρόκλαιγε μ ιά  βρύση ατό πλευρό μον' 
εδώ  πώ ς  σ’ είδα  μοναχή, πώ ς μοναχό μέ (Ιδές, 
μοΰ φάνη σ τ ’ όνειρό μου.

Λές κ ι ’ άγγελονδας ομορφ ιά νά σοΰ δινε ή χλωμάδα, 
τά μάτια σον αναγάλλιαζαν στή λάαψη και στή χάρη, 
σά ατό νερό τό καθαρό  τον ήλιου ή Αντηλιάδα' 
κι' Α π’ τά  μαλλιά σον πέρναγε τό βάλααμο νά πάρη  
χαρούμενο άνεμπόδιστο τής μοναξιάς τό αέρι.
Κ αϊ σά νά μή μέ γνώριζες καϊ σά ατό λογισμό μον  
ποτέ νά μήν έπέρασες, ποτέ δέ ο ’ είχα φέρη, 
μοΰ φάνη στ ’ όνειρό μον.

V

Ψιλό έπεφτε ατούς κόρφους σον τό φόρεμα σάν πάχνη  
πον έβλεπε καϊ δέν έβλεπε τά ατήθια σον τό μάτι, 
σά στόν καθρέφτη τή θω ριά  πον τή σκεπάζει ή άχνη' 
μ ’ άγγελον αέρα τό κ ορμ ϊτό  ολόλαμπρο σον επάτει, 
καϊ σά νά σέ ξεγέλαγε μέ χίλια δνό ή μ οίρα  
ολόχαρη, ξεπέταχτη αέ είδα  στό πλενρό μου.
Ω ! άς μήν ε ί α ι  πλάνη μον αύτή ή χαρά πού πήρα \ 

γιά σένα στ' όνειρό μου.

Κ αϊ γύρω αά  νά γύρευες άνθό τής Αρεαιάς a o j ,  
στά χαμολούλουδα έσκυφτες κ ’ οί πεταλούδες φενγαν, 
κ’ Εγώ μέ κλώνο τής μυρτιάς έαίμω σα κοντά σου' 
μ ’ είδες γλαρά, δέ λάλησες, άλλ’ οΐ ματιές σου Ελέγαν 
πώ ς ήθελε τό χέρι σου τον κλώνό μου νά πάρη' 
μονδωκες τό χαμόγελο, ·>ονδωκα τόν άνθό μον, 
τόν πήρες, μέ κυπαρισσιού τόν έσμιξες κλωνάρι...
Αυτό είναι τ ’ όνειρό μου.

Τό ποίημα τοΰτο ξεχωρίζει, μέ Ί η  δροσερή χάρη τής 
εκφραστικής τέχνης του από τά άλλα πού κυριαρχούσανε 
στόν καιρό του, καθώς ενα λευκολοΰλουδο θαλλερό στήν 
όίκρη τοΰ κλωναριού του πού τό ποτίζει περνώντας τό 
νεράκι τό ϊίναβρυστικό, καθώς εκείνο θά ξεχώριζεν άπό 
τά γύρω του πεσμένα φθινοπωρινά κιτρινόφυλλα, δσο 
κι άνίσως δέν είναι γυμνωμένα κι αύτά άπό κάποια χάρη 
πού σά χρυσή δείχνεται ή πού σάν αίματοστάλαχτη φαν
τάζει μέ τή βαθειά κιτρινάδα της. Άκόμα δέν είχανε 
φανή ού'τε τοΰ Ζαλοκώστα τά δημοτικά θρηνητικά τρα
γούδια, ούτε ό Βαλαωρίτης, ούτε δ Ιούλιος Τυπάλδος, 
κα'ι τή Ζάκυνθο και τήν Κέρκυρα θά τές χώριζαν άπό 
τήν Αθήνα ωκεανοί. Ή  ωραία ρωμανακή μελαγχολία 
τής συντριμμένης χλωμής υπερούσιας ’Εκείνης τά κρατεί 
άκόμα τ’ αχνάρια της στή χλωμάδα τής ονειρευτής παρ
θένας πού τής έδινε όμορφάδ’ αγγέλου. Άλλά τό κορμί 
ιης ολόλαμπρο, καί στό γύρω ξάστερον ήλιόφωτον άέρα

0
μιά άνεση παραδείσια τή γιιϊμίζει μέ υπερκόσμια χαρά. 
Τό λειβάδι διαμαντένιο άπό τή λάμψη του τήν άποκο- 
ρυφώνει τή λαμπράδα του στή θωριά τής γυναίκας τήν 
δραματική. Ό  συγνεφιασμένος άπελπισμός τής ’Εκείνης 
μετουσιώνεται μέ τό “Ονειρο σε προσδοκία ενος μακαρι
σμού. Τό ποίημα,έκτος άπό ελάχιστα στιχουργικά ξεγάδια 
και κάποιους, πού περνάν άπαρατήρητοι, πλατυασμους, 
επιτυχημένο στήν εκτέλεσή του. JO κλώνος τής μυρτιάς 
μέ τό κλωνάρι ιοΰ κυπαρισσιού σμιγμένα αρκοΰν καί 
μέδλο τους τόν κάπα)ς εύκολο πιά συμβολισμό, νά μάς ξυ
πνήσουν τήν ποιητική συγκίνηση. Ό  “Ερως καί () Χάρος 
πού πάντοτε δουλεύουν εδώ κάτου, καθώς μάς το θυμίζει 
γιά μυριοστή φορά ό Σολωμός, παίζουνε ήσυχα και σ 
αυτούς τούς στίχους τό μέρος τους. Το ποίημα θά τελείω- 
νεν εξαίρετα, άλλά φαίνεται πώς σ’αυτο το μεταξύ ξυπνών
τας ό ποιητής δέ θέλησε νά μας τό άφήση τ όνειρό του 
ιιέσά στην φυσική του ωραία σημαντική άοριστία, καθώς 
είναι δλα τά όνειρα. Βάλθηκε, νηφάλιος πια, νά μάς το 
έξηγήση. Κ ’ έκρινε όρΌό νά το σφράγιση μ έν αλλο 
δχτάστιχο, τό τελευταίο, αυτό:

’ Εξύπνηαα και στ' όνειρο πλανιέται ό λογισμός μου.
Ίον  κόσμο, κόρη, θά  δηλοϊ τό στολιατό λειβάδι’ 
τό θαμποβόλημα Εξηγεί τήν πλάνη αυτού τού κόσμου, 
κι Αγνώριστος πού αο'ύδοχα εγώ  το /ιυρτοκλαδι. 
σημαίνει γιά τόν έρω τα πώ ς μ ιά  ζωή δεν φτάνει.
ΛΙέ τόν κυπαριασόκλωνο πού 'σμίξεc τόν άνθό μου, 
δηλοϊ πόις θ '  Αγαπα ή ψυχή κι όταν κάνεις π εθ ά ν η :
— Αύτό^Ίναι τ' όνειρό μ ον .—

‘Ο ποιητής γίνεται ’Ονειροκρίτης. Δέ θέλει τίποτε 
νά μείνη αξήγητο ή αμφίβολο στόν αναγνώστη του. Ε ν ο 
χλείται άπό τή σκιά, σά νά μήν είναι αύτή αναγκαστική 
άκολουθία πού μάς τή ρίχνει τό φώς, μαζί καί γιά 
νά μάς γίνεται ποθητότερο καί γιά νά μάς γλυτώνη κά
πως άπό τήν αποκλειστική του επικράτηση πού είναι τυ
ραννία. Δέν άφίνει γιά μάς τίποτε. Μάς νοιάζει πώς 
είμαστε άρκετά χοντροκέφαλοι ώστε νά μπορέσουμε, νά 
μποΰμε χωρίς τυφλοσύρτη στά δχι καί πολύ δυσκολοπέ- 
ραστα μονοπάτια τοΰ ονείρου του. Κ ’ έτσι τή χάρη τών 
τέσσαρων δχτάστιχω στροφών του πού τις διακρίνει μιά 
ποιητική άποσιώπηση, τό ελλειπτικό εκείνο έκ τών ών 
ούκ’ όίνευ σχήμα, τή χαλά ή τ λευταία, με τό νί καί μέ τό 
σίγμα επεξηγηματική, δηλονότι πεζολογική στροφή.

Τό γλίστρημα αύτό, δχι σπάνιο στούς ποιητές καί σέ 
μεγάλους άκόμα, θά είχε μπρος στά μά|ΐατου δ Γκαΐτε, 
γράφοντας πρός τό Σίλλερ : «Είμαι τής γνώμης δτι ενα 
ποίημα δσο περισσότερο είναι άπροσμέτρητο καί άσύλ- 
ληπτο άπό τό νοΰ τόσο καλύτερο είναι.» eO Γκαΐτε πάν
τα έδινε πολλή σημασία σέ κάποιαν αινιγματικήν υφή 
πού πάντα τό ώνειροπολοΰσε τό ποί ημα σάν κάτι πού θά 
ταίριαζε- μ’ έ'ναν ωραίο χρησμό που είναι γιά μάντεμα, 
καί τήν άς>χή του αύτή, άνίσως δέν έχω λάθος, τήν εφάρ
μοσε ά}»πιφύλαχτα, σχεδόν πεισματικά στό δεύτερο μέρος 
τοΰ «Φάουστ» γιά τό ζάλισμα καί γιά τά βάσανα τών κρι
τικών του, ώς τήν ωρα ατέλειωτα. “Ομως τέτοια αρχή δί
νει αφορμή σέ μεγάλου; κινδύνους καί σέ βαρειά πα
ραστρατίσματα, κάθε φορά πού συνειδητά ή ασυνείδητα 
εφαρμοζόμενη, γίνεται δόγμα, γίνεται σύστημα σέ χέρια 
ποιητών ανίκανων τό βάρος της νά τό σηκώσουν. Τ Ι 
αλήθεια είναι δτι ή ποιητική τέχνη πολύτροπη σύμφωνα
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μέ τοΰ καιρού τή σύσταση καί μέ τών ανθρώπων, πού 
την καλλιεργούν, τή δύναμη είναι καί όίμεσα και πλάγια 
εκφραστική, δηλονότι όίλλοτε ρηιά καί φωτεινΛ δηλωτική 
τών αισθημάτων, άλλοτε έμμεσα καί άποοκεπασμένα, 
ύποδηλωτική, ύπονοητική' δ δεύτερος τρόπος μπορεί, 
απόλυτα, νά τήν κρατή σιμώτερα στό πρωτόγονο, στό 
αγνό στοιχείο της πού τήν αποτελεί. Μέ τούτο δέ σημαί
νει πώς ή ποίηση δέ βρίσκεται .στό στοιχείο της καί όσες 
φορές είναι καθαρά καί φωτεινά εκφραστική, φτάνει νά 
μή παραβλέπη τά στοιχειά της τά πρώτα τά απαραίτητα' 
στοιχεία ποίι αδύνατο νά μή βρίσκωνται εσώψυχα, αυθόρ
μητα στόν αληθινό ποιητή, δπως καί νά εκφράζεται' γιατί 
καί μιά λέξη καλοβαλμένη φτάνει κ* ενας καλόρρυθμος 
στίχος δ,τι καί νά λέη, καί δπως κι άν τό λέη, γιά νά ξε
χωρίση άπό τήν πεζή τή λέξη τήν ποιητική φράση. Τό 
ζήτημα τούτο χρειάζεται βέβαια ανάπτυξη. Έ δ ώ  σημειώνω 
τό πράγμα, καθώς έγινε στό ποίημα τού «’Ονείρου» πού, 
παραδειγματικά δείχνεται πώς ή ποιητική κατάνυξη άπό 
τό ζήλό της νά παρασταθή κατηγορημοηκώτερα αλλάζει 
σέ μιά παράσταση, πού δσο κι αν κρατιέται ή συγκίνησή 
της, είναι πάντα πεζολογική. Καί θυμούμαι δυο ανάλογα 
παραστρατίσματα μ5 εκείνο τού Βαλαβάνη στή νέα Έ λ - 
ληνική ποίηση. Είναι ποιητών περισσότερο εκείνου συγ
χρόνων, μακρυσμένων άπό μάς, μά πάντα σεβαστών. Τού 
Ζαλοκώστα καί τού Βαλαωρίτη. Ακόμα στις ημέρες πού 
νέος ήμουνα, λογαριάζαμε τό «Συναπάντημα» ·ώς έ'να άπό 
τά παθητικώτερα, τά πιο ευτυχισμένα σύντομα λυρικά 
διηγηματικά κομμάτια τοΰ ευγενικού ποιητή. «’Απρίλης 
είναι, γΰρω μας πετούν \ά χελιδόνια.» Τό τραγούδι πε
ριττό νά ξαναειπωθή εδώ. Μιά μητέρα μοιρολογά τήν 
κόρη της πού πέθανε άπό τήν άπονιά τού Νάσου πού 
τόν αγάπησε καί τήν άρνήτθηκε.

Τό μοιρολόγι άπό τήν άρ^ή ώς τό τέλος «τρέμει πι
κρό* στά χείλη τής μάννας της, καθώς τρέμει στά χείλη 
τής νεαράς παρθένας. Στό δρόμο τό λείψανο συν απαν
τιέται μέ συνοδεία ξεφαντωτάδων. Ό  Νάσος «ποΰ’/ε τ ’ 
όργανα», αναγνωρίζει τό λείψανο, τό θέαμα τού νεκρού 
ανοίγει μέσα στήν έξημιιένη του φαντασία σά βάραθρο 
τό έγκλημά του κ ’ εκεί, έπί τόπου, «Ξανθή μου. ξεφώ
νιζε».

Κ αϊ ρίχνει τό ζωνάρι τον σαν αστραπή τό χέρι 
κι άπάνου τό σηκώνει,
όλο στά στή&η χώ&ηκε τό κοφτερό μαχαίρι, 
άποϋαμμένος τή νεκρή ό νιος τή νιά ανταμώνει.

Έ δ ώ , έ'πρεπε νά καταλήξη, σύμφωνα μέ τή φυσική 
του κατεύθυνση, τό ποίημα. Ή  Μούσα έδώ άποχαι ετά 
τόν αγαπημένο της' μία Έρινΰα παίρνει τή θέση της 
καί υπαγορεύει στό λυρικό μόιρολογητή, έ’ξαφνα διωρι- 
σμένον ηθικολόγον άπό καθέδρας, τό τετράστιχο τούτο :

Ί ό  Ν άσο δεν τόν έψαλαν, ουδέ κεριά τον avayjav, 
τό δόλιο δέν τόν έβαλαν είς τής Ξανΰής τόν τάφο, 
στήν έρημιά τόν ϋάψαν.
— Σκεφ&ήιε, νιοί, τους στίχους μου, μόνο γιά σάς

Iτους γράφ ω !
’Ανάλογο κάπως, αν καί έλαφρότερυ είναι τό πάθημα 

τού Βαλαωρίτη στό εύρωστο μυθοπλαστικό τραγουδάκι 
τή «’Αγράμπελής». Ό  πλάιανος πλανά, διλερός, τό 
λι γερό ευκολόπιστο χαμόδεντρο :

. . . Στυλώσου άπάνου μου' στήν άγκαλιά μου 
κά&ε Άλλο λονλονδο &ά σε φ&ονή.
Ίήν ίξεγέλασε τ ’ άγρισ πλατάνι,
Τήν έπερίπλεξε μέσ ’ στά κλαριά '
.— ΤΙ κρίμα πόν εδωκες, ξαν&ό βοτάνι, 
γιά λίγο ψήλωμα τήν παρθενιά.
Οί δυο τελευταίοι στίχοι συνοψίζοντας καί συγκεφαι- 

ώνοντας μέ τήν πιο γνήσια εικονική βραχυολογία, τήν 
κατεξοχήν ποιητική, τό ποίημα ολάκερο, κατασταίνει 
περιττή κάθε άλλη ανάπτυξη Μολαταύτα ό ποιητής 
χωρίς νά ύποπτευθή δτι τήν έλαττώνει τήν έντΰποιση 
άπό ιό δραματικό του μικρογοάψημα, εξακολουθεί : 

Φτωχή κι ’ άνύπαντρη στήν ερημιά σου 
μοΰ εϊτανε γ’ άν&η σου κρυφή χαρά.
Ίώ ρ α  αρπάζουνε τή μυρουδιά σου 
τά νέφη, ό άνεμος που είσαι κνρά !
Κάποιος κριτικός έφτασε νά κατακρίνη, γιά ελάττωμα 

τέτοιο, τό τέλο: άπό κάποιο τε.»ίφημο ποίηιια τού Σίλλερ 
νομίζω τό « ’Ιδανικό», εκεί πού δ ποιητή; περατώνει τό 
γαλήνιο φιλοσοφικό ρεαβασμό του μέ μιάν επίκληση πρός 
τά άγαθά τής εργασίας. ’Αλλά άκριβώ; τήν ώρ’ αυτή δέ 
θυιιούμαι άν ιό θεωρηιιένο ώς παράπτωμα βρίσκετο στό 
«’Ιδανικό» ή σέ άλλο ποίηιια. Τήν ώρ’ αυτή ανάγκη νά
συμπληρώσω τό απλό μου τούτο σηαείωμα ιιέ τόν ΪΉο
τόν ποιητή πού μ ’ έκαμε νά τό άρχίσω. Σ’ έ'να διήγημα, 
στό μοναδικό ίσως, πού μάς άφησε στόν πεζό λόγο συν- 
θεμένο ό Δημοσθένης Βαλαβάνης καί πού πιά δέ θυμά
μαι ούτε τ’ δνομά του ούεε καί τό περιοδικό πού φάνη
κε, βρίσκονται σφηνωμένοι οί στίχοι τούτοι:

Ψνχή νεκρή καί αγέλαστη, δε φέρνεις καϊ γιά μένα  
Χ αρά  μ ιας ψεύτικης στιγμής στή σκοτεινή καρδιάμου. 
Ν ά πώ ς γελούν τριγύρω σου κάμποι, βουνά άν&ι-

Iσμένα !
”Αχ ! φέρε μου, άχαρη ψυχή κ ι ’ εμένα τή χαρά μου ! 
ΊΪ κλείεσαι σάν ό φώσφορο: όπου θαμ π ίζει είς μνήμα 
μ έσ ' στή στηλιά τή σκοτεινή, τήν κρύα τοΰ κ ο ρ 

μιού μου ;
’Α κόμα χτες ή μάννα μου χαρούμενη, τϊ κρίμα ! 
μοΰ είχε κλωστή στόδάχτυλο δεμένη τοΰ Μ αρτίου μ ο ν . 
Κ αϊ τώ ρα ; Τρισαλλοίμονο ! Οί μαϋροι στοχασμοί μου 
μ ’ εχοννε με τήν άχαρη απελπισία δεμένο.
Ζώ καϊ δε ζώ  καϊ ψεύτικη μον φαίνεται ή ζωή μου, 
σάν άν&ος που  τό βάνουνε μέσ ’ ατό νερό κομμένο.
Τά τρία αύτά τετράστιχα, κ’ έχφραστικώτερα κ’ ελα

φρότερα καί ύποβλητικώτερα στή μελαγχολία τους καί ά- 
ριστοιεχνικώτερα στήν έχτελεσή τους κι άπό τήν « ’Εκεί
νη»,κι άπό τόν «Τάφο τοΰ Κλέφτη», κι άπό «Τό δνειρο», 
είνσι ή άκριβώτερη κληρονομιά πού μάς άφησε δ πρώιμα 
άπό τόν κόσμο τούτο τραβηγμένος τραγουδιστής.
’Α κόμα χτες ή μάννα μον χαρούμενη, τί κρίμα!
μον είγ_ε κλωστή ατό δάκτυλο δεμένη τον Μ άρτιον μου!

Πώς άπό τό κοινό πατροπαράδοτο έθιμο τής πρωτο- 
μαρτιάς δ ποιητής μά; παρουσιάζει πόσο απλά καί μολα
ταύτα πόσο δεςιοτεχνικά λυρική τήν εικόνα τής παιδικής 
του φευγάτης χτεσινής του χορδ:! Ό  Λάμπρος Πορφύ
ρας ό νανουριστής τών mezza voce τραγουδημένων πό
νων θά μπορούσε ίσως νά χαιρετΐση μέσα στό επιθανάτιο 
αύτό παράπονο τού λουλουδιού πού Cyj κομμένο στό νερό 
έ'να του πρόδρομο.
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Η ΜΟΥΣΙΚΗ ΖΩΗ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ
ΣΤΑΣ ΣΥΝΑΥΛΙΑΣ

Υ Π Ο  C A U O l . - B E U A U »

E iS ix o v  ά ρ ί ϊ ρ ον δ ιά  τό ν  «Π α ν τ ο γ ν ώ σ τ η ν »
Π Α Ρ ΙΣ Ι, 3 Φεβρουάριου. 1924

Ό  μΰθος ό συχνά έπαναλαμβανόμενος, δτι ή Γαλλία 
δέν είναι χώρα μουσική, δέν πρέπει πλέον ν’ άπατα κα 
νένα. Ιΐράγματι, όχι μόνον ή σύγχρονος Γαλλική Σχολή 
περιλαμβάνει προσωπικότητας πρώτης τάξεω ς, —  καί εΗ 
μέγαν αριθμόν, —  έμπνεομένας άπό καταπλήσσουσαν ποι
κιλίαν, μεταβαίνουσα άπό τό μετρημένον ύφος τοΰ Γα
βριήλ Faure είς τόν οίστροντοΰ Darius Milhaud, διερ- 
χομένην διά τοΟ δλως κλασσικοΟ συστήαατος τοΟ Ravel, 
διά τοΟ λυρισμοΟ τοΟ Flaurent— Schm itt, διά τής λ ε 
πτότητας τοΟ E rik  Satr£ καί τών πολλαπλών άρετών 
μιάς μεγαλοπρεποΰς λεγεώνος, Ινθα έκαστον άτομον έχει 
κάτι νά εϊπη, άλλά προσέτι ήαποροΰμεν νά βεβαιώσωμεν 
μέ πόσην σπουδήν δσάκις έκλήθη τό κοινόν προσήλθεν 
είς τάς πολυαρίθμους συναυλίας άπό τής (φθινοπωρινής) 
ένάρξεως μέχρι τής πρώτης Ίανουαρίου.

Είς τό πλήθος τών συναυλιών τούτων, έκ  τών όποιων 
πολλαΐ ύπήρξαν άξιοσημείωτοι τόσον διά τό ένδιαφέρον 
τών προγραμμάτων δσον καί διά τήν άξίαν τών έκτελε- 
στών, είναι άπαραίτητον νά κάμη τις έπιλογήν, ά φ 1 ού, 
έπί τέλους, τής πανταχοΟ παρουσίας μή παρεχομένης 
είς τούς μουσικοκριτικούς, δέν ήμπορεΐ κανείς ν’ άκούη 
τά πάντα. Τί νά σήμειώσωμεν ;

Ά ς  όμιλήσωμεν κατ’ άρχάς περί τών συμφωνικών 
έταιρειών.

Καί θά όμιλήσωμεν μόνον περί τών πρώτων άκροά 
σεων, Αύται ύπήρξαν ύπερβαλλόντως σπάνιαι έξ αιτίας 
τών ύλικών δυσκολιών, τάς όποίας παρουσιάζει ή σπουδή 
ένός έργου συγχρόνου έκτελέσεως, καί ούχί πάντοτε έκ- 
λεκταί μεταξύ τών τυπικωτέρων τής σημερινής γενεάς. 
Ούδέν δθεν όφείλομεν νά εΐπωμεν περί τών Συναυλιών 
τον Ω δείου , κατά τάς όποίας ή συνήθεια δέν έπιτρέπει 
νά δίδωνται νέα έργα.

Τό ’φδεΐον άποτελεί είδος Ιταιρείας «καθιερωμένης», 
άλλά, χάρις είς τήν κοινωνικήν έπίδρασιν τοΰ κ . Phi 
lippe Gaubert έγκαινιάζονται νέα έργα, οΐα ή Τραγω
δία τής Σαλώμης τού F lau ren t-Sch m itt, ή 'Ισπανική 
Ραψωδία  τοΰ R avel, Ή  Ευωχία τής Α ράχ ν η ς  τοΟ 
Roussel, ή Γαλλική Σουίτα  τοΰ R o g er—Ducasse ή ό 
Ά πολ ω λ ώ ς  τοΰ Paul Dul>as καί τόσα άλλα, άτινα £πο· 
τελοΰν τιμήν διά τήν μουσικήν.

Είς τά Concerts-· Colonne, ύπό τήν διεύθυνσιν τοΰ 
Pierne, ύπέροχος έκτέλεσις τής Φαντασίας έν Ί σ π α -  
νικφ περιβάλλοντι δι’ όρχήστραν μέ κλειδοκύμβαλον, τοΰ 
Pierre Menu. 'Οποία μελαγχολία ν’ άκούη τις έκτε- 
λούμενον τό έργον τοΰτο τό τόσον ζωηρόν, τό τόσον τολ
μηρόν, 2που ύπάρχουν πραγματοποιήσεις έμφαίνουσαι 
ξι/ι μόνον έξαίρετον τέχνην, άλλά καί δύναμιν σπανίας
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έμπνεύσεως,καί νά γνωρίζη δτι ό δυστυχής έκείνος Pierre 
Menu άπέθανεν είς ήλικίαν 19 έτών. 'Ο νεαρός πιανί
στας H ericourt άπέδωκε τό έργον τοΰτο μετά τελείας 
συγκινήσεως καί άκριβείας. Τό «Prelude, Choral et 
Fugue» τοΰ κ. Carnegro, Πορτογάλλου συνθέτου, 
όμοτάζει πρός τό τοΰ Franck  κατά τόν τίτλον καί πρός 
τό τοΰ W idor κατά τήν σύνθεσιν. Ματαίως θ’ άνεζήτει 
τις έν αύτφ άτομικότητα. Εύρίσκομεν δμως άλλως έν 
αύτψ άκρίβειαν γραφής ένορχηστρώσεως άξίαν νά τέρψη 
καθηγητήν όγδοηκονταετοΰς άρμονίας. Τό «Ποιμενικόν 
ποίημα» τοΰ κ. Soudry είναι εύχάριστον ποιητικόν έρ
γον, όλίγον έλαφρόν καί χωρίς ύπερβολικόν χαρακτήρα. 
Αί δέ Συγκινήσεις τοΰ κ. Georges Hue είνα- ποίημα 
συμφωνικόν περιέχον συγκινήσεις.... πατριωτικάς, έκ- 
φραζομένας μετά λιτότητος, ούχί άνευ δυνάμεως, είς 
δφος σαφές. Ό  κ. Peer Gram , δανός μουσικός ύποστάς 
τήν έπίδρασιν τής γερμανικής μουσικής, δέν δεικνύει 
πολύ μεγάλην πρωτοτυπίαν είς τό Λυρικόν Π οίημά τον, 
τό άλλως εύχάριστον είς ήχηρότητας.

Καί ίδού τό έργον ένός τών έπιφανεστάτων άντιπρο- 
σώπων τής συγχρόνου γαλλικής Σχολής τοΰ Florent — 
Schm itt. Είναι ή σειρά τών τεμαχίων τών έκτελουμένων 
έπί κλειδοκυμβάλου a quatre mains, ό Μ ικρός Έ λ α φ  
κλείνει τό μάτι, άτινα ό συνθέτης έμεγέθυνε πρό 
τίνος έπεξεργασθείς αύτά έκ νέου, τήν φοράν δέ ταύτην 
έν τή όρχηστική μορφή, ούδείς δ’άγνοεί πόσον αύτη καθί
σταται άπολαυστική καί ίσχυρά είς χεΐράς του. Ό  
Schm itt εύχερώς ήδυνήθη νά μετριάση τόν οίστρόν του, 
ώστε νά διατηρήση τό πνεΰμα τών μύθων τοΰ Andersen. 
'Η ένορχήστρωσίς του είναι διαυγής, ή άρχιτεκτονική 
του έλαφρά. ’Απολαύει τις έν αύτή πολυτονισμόν ζέοντα, 
δημιουργοΰντα μαγικήν άτμόσφαιραν πραγματικώς έξαί
ρετον. Ασφαλώς έπί τών έργων τούτων έπιβάλλεται νά 
πραγματοποιηθή γραφή χορών. Άλλος νεωτερισμός είναι 
ό τοΰ κ. G . Sarreau. Ί ό  συμφωνικόν έπεισόδιον  
του γειτνιάζει πρός τήν προγραμματικήν μουσικήν, τήν 
έκ τών μουσικών όλιγώτερον μουσικήν, καί ύπενθυμίζει, 
διά τής ίδέας, τόν Θάνατον καϊ τήν Μ εταμόρφ ω ση. 
Μόνον ό Richard Strauss είναι μέγας μουσουργός, 
έν ω ό κ. Sarreau στερείται τής συγκινούσης δυνά
μεως, ή όποία θά έκέρδιζε δι’ αύτόν τάς καρδίας. 'Η 
έπιτηδειότης τοΰ συνθέτου τούτου είναι έν τούτοις άξία 
συγχαρητηρίων. ’Ακόμη είς τά C oncerts— Colonne, 
μία fresque διά βιολοντσέλλο καί όρχήστραν ή «’Ε πι
φάνεια» τοΰ κ. A. Caplet, σοφοΰ καί ένίοτε λίαν έμ- 
πνευσμένου μουσουργοΰ. Τήν ήμέραν καθ’ ήν έγραψε 
τήν Έ πιφ άνειάν  του,πιστεύω δτι ήτο όλιγώτερον έμπνευ- 
σμένος έπιτυχώς, έκτός έάν ή πρόθεσίς του ύπήρξε νά 
κάμη πρόκλησιν μέ τήν σκόπιμον κακοτεχνίαν του. 
Τότε βεβαίως ή έπιτυχία θ’ άπεδεικνύετο πλήρης. Έ ν  
τούτοις είναι έργον, τό όποΐον θά σταθή, διότι βλέπει τις 
έπ ’ αύτοΰ τήν σφραγίδα μουσικοΰ μέ θέλησιν.

Τά Concerts — Lam oureux μας άποκαλύπτουν δύο 
έργα,τάόποϊαέπρεπε νά έμφανισΟοΰνπρό εικοσαετίας.Στήν 
Προβηγκίαν τοΰ κ. A. Philipp, δπου ή κατάχρησις τών
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λού'κών θεμάτων βλάπτει τήν προσωπικότητα τοΰ συνθέ
του, καί 6 ° Ορμος τών Νεκρών  τοΟκ. D. Ch. Planchet, 
δπερ έρμηνεύει διατί αισθάνονται έκεΐ τόσον καθαράν 
τήν έπίδρασιν τοΰ Cesar Francl<. Είναι πάντως έργον 
γερά συγκροτημένον μέ ένορχήστρωσιν εύηχον. Τό διά 
λυρικόν δράμα σκίτσο R osiv e , τοΰ κ. J .  Pillois, θά ήξι- 
ζεν έπίσης νά ένεφανίζετο πρό εικοσαετίας. Είς αυτό 
γίνεται άναθεώρησις δλων τών πεπαλαιωμένων εικόνων, 
δλων τών τύπων <(5οχοχό». Είναι δυσάρεστος έκπληξις, 
διότι πάντες πρέπει νά περιμένουν καλύτερα έργα άπό 
τόν Pillois, ό όποιος συνήθως ύπήρξε μουσουργός πνευ
ματώδης καί διακεκριμένος. Ό  Μνΰος τοΰ Ικ ά ρ ο υ ,  τοΰ 
κ. Trem isot,στερείται θάρρους, τοΟθ’ δπερ φαίνεται δυσά- 
ρεστον, δταν πρόκειται νά πανηγυρίση τις τόν τολμητίαν 
Ικαρον. 'Οποίοι τύποι κατά συνθήκην καί χωρίς άνα- 

ζητήσεις είς τήν ένορχήστρωσιν !
Ας προσπαθήσωμεν νά έπανεύρωμεν τάς Συναυλίας 

P as - d e -  louq, τάς όποίας θά ήδύνατό τις νά όνομάση 
νομαδικάς συνϊυλίας. Κατ’ έτος αύται μετοικούν. Μετά 
τόν χειμερινόν 'Ιππόδρομον, τήν Opdra, τά Ήλύσια 
Ιίεδία, ιδού εφέτος αύται είς τό Trocaddro (διά πόσον 
άράγε χρόνον ! ) .  Εκείνοι οί'τινες μάς χαρίζουν συνήθως 
πολυαρίθμους καί έλκυστικάς άκροάσεις, δέν μάς έδωκαν 
έφέτος ή μόνον ένός έργου τήν άκρόασιν (άπαξ ή δίς ήδγ) 
έκτελεσθέντος θαυμάσια), τής γλυκείας έκείνης νεάνιδος, 
τής τόσον γρήγορα έξαφανισθείσης L ili Boulanger, din 
την κηδείαν άποδανόντος στρατιώτου. Τό προανάκρου
σμα τοΰτο, μεγαλοπρεπούς πενθίμου συγκινήσεως, πρα
γματοποιείται έν τή ύπ’ αύτης περιφρονήσει τοΰ συνή
θους τύπου, μέ τεχνικήν δεξιότητα καταπλήσσουσαν, μέ 
βάθος σκέψεως τελείως συναρπάζον.

Ό  κ. Konnewitzky άναχωρεΐ διά Νέαν-'ίόρκην θά 
λυπτ^θοΰν βεβαίως δι’ αύτόέν Παρισίοκ,δχι μόνον διότι είναι 
θαυμάσιος διευθυντής ευθυμίας καί μουσικότητος, άλλά 
καί διότι μάς είχε συνηθίσει νά μάς προσφέρη κατά τάς 
συναυλίας του πολυτίμους πρώτας άκροάσεις. Δέν φοβεΐ- 
ται τάς άπροσδοκήτους συναντήσεις. Μάς έδίδαξε πρό 
τίνος μίαν Συμφωνίαν  τοΰ Polaci, έργον τοΰ X V III  
αίώνος, ούδέποτε διδαχθέν, καί τό O c t u o z ,  διά φλά- 
ουτον, κλορινέττο, δύο βαρυαύλους, δύο τρομπέττε;, δύο 
τρομπόνια, τοΰ Straw insky. Τό Octuoz τοΰτο είναι με
γαλοπρεπούς δυνάμεως. Ίσ ω ς έχει πλατυασμούς τινας 
έν ιφ δευτέρφ καί τφ τρίτφ μέρει 'Ο κ. Straw insky 
μάς συνηθίζει τόσον ευχαρίστως είς τήν τελειότητα, τήν 
όποιαν μάς καθιστφ τόσον δύσκολον. Είς τήν Παρισινήν 
’Ορχήστραν τρία ένδιαφέροντα τεμάχια τοΰ κ. Nerim, 
τό Π ροανάκρουσμα, Μ αυρπανικοϊ Ρεμβασμοί, Συρτο'ι 
τών Ρουϋήνων-

^θέλω νά χαιρετίσω τήν σύστασιν νέας Εταιρείας Συ
ναυλιών όρχήστρας, όφειλομένην είς τήν πρωτοβουλίαν 
τών κ. κ. T iarko Ricliepin καί Albert W olf. Ή  πρώτη 
συναυλία, ή δοθεΐσα κατά τά τέλη Δεκεμβρίου είς τό 
T heatre Mogador, δέν περιελάμβανεν άκόμη νεωτερι
σμούς· πάντως δμως μάς έπέτρεψεν, έν προγράμματι κα
λώς κατηρτισμένψ, νά έκτιμήσωμεν τάς άρετάς τοΰ διευ-

θυντοΰ τής συμφωνικής ορχήστρας κ. Albert W olf, τοΰ 
άξιολόγου διευθυντοΰ τής μουσικής έν τή Opdra- Co- 
mique. Έ  'Εταιρεία αυτη άναγγέλλει ώραία πράγματα.

Τοιαΰτα περί τών κανονικών Συναυλιών.
Ά λλ’ έγένοντο καί συνεδρίαι καθ’ άς οί κ. κ. Jean  

Casanova, νεαρός διευθυντής χιλιανης όρχήστρας καί 
Piedro Coppola, νεαρός διευθυντής ’Ιταλικής όρχή
στρας, έξετέθησαν είς τήν έπιδοκιμασίαν τών μελομανών 
μέ νέα προγράμματα. 'Ο κ. Casanova, όρμητικός καί 
άκριβής, διέπρεψε πρό πάντων έν τή διευθύνσει ρωσσι- 
κών έργων.

Ό  κ. Coppola, πλήρης καλαισθησίας καί ποικιλίας, 
μάς παρέσχε πολλάς διασκεδαστικάς πρώτας άκροάσεις, 
συναρμοσθείσας άλλως τε μέ μουσικά τεμάχια άρίστης 
ποιότητος, έξ ών τινά σπανίως έχουσι παιχθή. Πράγματι, 
κατά τήν έκτέλεσιν τών τε σάρων του συναυλιών τοΰ 
θεάτρου τών Ήλυσίων Πεδίων έδωκε’ P e r  una f a- 
v o l a  c a v a l l e r e s c a  τοΰ Malipiero, έργον 
υψηλής έμπνεύσεως, μεγάλου ύφους, γοητεΰον διά τή: 
μορφής καί τής ήχηρότητος. Τό Νανούριο ua τοΰ Busoni 
ήδονικώς μελαγχολικόν, τηι Κυρίαν Ν ο y τού Bliss, 
αισθγ^ματικωτάτην «άγγλικήν ρομάντζαν» έφηρμοσμέ- 
vtjv έπί όρχηστικοΰ τόνου άρκετά λεπτουργηαένου, ένθα 
ή Κυρία Nielka έδείχθη άοιδος εκφραστική. Μού έκί 
νησε άκόμη περισσότερον τό ένδιαφέρον έν ςφ Ά φ ι^ρώ  
ματι καί τοίς Δύο Λυριχόίς τοΰ Tagore, δπου ό νεαρός 
συνθέτης Davico άπεκάλυψέ τινας τών άριστων άρε- 
τών του' μεγαλείον, ζωηρόττ|τα, υπεροχήν, μάλιστα όλί- 
γην χυδαιότητα, καί πάντα ταΰτα έπισταμένως κεκανο- 
νισμένα.

Είς τόν κ. Jea n  W iener, ούτινος αί Συναυλίαι καθί
στανται άπό έτους είς έτος έλκυστικώτεραι, άνήκει ή 
τιμή δτι έπαρουσίασε 1) τήν 'Ιστορίαν τοΰ Σ τρατίώ ιον , 
διά έπτά όργανα, άληΐΗνόν μικρόν Αριστούργημα ευθυ
μίας, δπου ό Straw insky έδωκεν είς τά έπτά του δρ- 
γανα τήν δαψίλειαν μεγάλης όρχήστρας. 2) Τήν *Εκιην  
Συμφωνίαν  διά τετραφωνίαν, βαρύαυλον καί βιολον- 
τζέλλο, τοΰ κ. Darius Milhaud. Μεμιγμένα κατά τρό
πον τερπνόν καί έπιδέξιον τά στοιχεία ταΰτα, πραγματο
ποιούν έργον μουσικόν λίαν εύάρεστον. 3) Τήν Α γ ίαν  
Τράπεζαν τοΰ Μ πάρμα Πέτρον, έργον τοΰ Manuel d e- 
Falla, ού τίνος τά πρώτα δοκίμια έν ιδιωτική συγκεν
τρώσει μάς είχε δώσει κατά τό τελευταΐον έαρ, ή Κα 
Πριγκήπισσα ντέ Πολινιάκ. Είναι σπουδαίον έργον,ισχυ
ρόν καί αισθηματικόν γεμάτο άπό ζωήν, δικαιολογούν 
τάς όμοφώνους έπιδοκιμασίας, δι’ ών έγένετο δεκτόν. 
Έ  τέχνη τοΰ μεγάλου 'Ισπανοΰ συνθέτου είναι έξαισία. 
Πλοΰτος όργανικές καί £υθμικός, μεγαλεϊον συγκινητι
κόν, όρησκευτικότης, δύναμις, έντασις κινήσεως.

Κατά τήν τρίτον συνεδρίαν ό Jean  W ien er, άφιερω- 
θεϊσαν είς τά έργα τοΰ Eril< Satie , περιέβαλε τήν παρά- 
στασιν τών Ludions, περιέργου μελψδίας έπί ποιημάτων 
τοΰ L . Ρ Fargue, δΓ άνθολογίας έκλεκτής, δι’ ής ήδύ
νατό τις ν’ άκολουθήση τήν έξέλιξιν τοΰ Satie άπό τής 
προεικασίας τοΰ «debussysme» μέχρι τής γυμνής άπλό-
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τητος είς ήν έφθααεν, ά φ ’ ού ύπερέβη τούς σιαθμούς της 
φαιδρότητος καί τού κυβισμού.

Ώ ! αύτή ή μουιική ζωή τού Παρισιού. Τίποτε άκόμη 
δέν είπα — καί δέν θά είπω τίποτε, μοΰ λείπει ό χώρος — 
περί τών αναρίθμητων τετραφωνιών, :ριφω·ιών, τών Ρεσι
τάλ, χωρίς νά όμιλήσω περί τών καθημερινών Concerts- 
Tonche, περί τών εβδομαδιαίων Quatuor Bastide, περί 
τών μουσικών 'Εσπερίδων τού Cameleon, Malakoff κλπ. 
Έν τούτοις θά άναφέρω τήν δημιουργίαν τής Γ α λ λ ι κ ή ς  
Μ ο υ σ ι κ ή ς ' Ε τ α ι ρ ε ί α ς  Α ι θ ο ύ σ η ς ,  όργανωθείσης 
ύπό τοΰ Gaston Poulet. Λύτη ένεκ«νίασε τάς συ αυλίας 
της διάτιμητικής ένάρξεως ύπέρ wOFaure καί τοΰ Chaus 
son, καί κατά τήν δευιέραν της συνεδρίαν ένέγραψεν είς 
πρώτην άκρόασιν τήν τετραφωνίαν R ispetti et Strom  - 
botti τού Malipiero, έργον περίεργον, πρωτότυπον τήν 
σύλληψιν, πλήρες τερπνών συγκινήσεων. Δύ.αμαι νά μή 
έπαινέσω τήν συνετήν συνεχή προσπάθειαν τού διευθυν- 
τοΰ τής Μ ο υ σ ι κ ή ς  Έ π ι θ ε ω ρ ή σ ε ω ς  κ. Henry 
Prunieres, δστις δέν παύει, είς τό θέατρον τοΰ Vieux- 
Colombier, νά προσφέρη προγράμματα συγκινι^τίΛοΰ 
ένδιαφέροντος, έν οΐς παρουσιάζονται δλα τά ύφη καί 
δλαι αί χώραι, έσχάτως, μάλιστα, ή νεαρά Ούγγρική 
σχολή μέ τήν Bela Bartok καί τόν Kodaly.

Καί συλλήβδην θ’ άναφέρω όνόματά τινα, άτινα λαμ
βάνω σχεδόν κατά τύχην έκ τοΰ μεγάλου άριθμοΰ έξαι- 
σίων άριστοτεχνών, οί’τινες άπό τής ένάρξεως τής έπο
χής έχειροκροτήθησαν είς τό Chatelet, είς του Ga- 
veaux, τοΰ Erard, τοΰ l’ leyel, είς τούς Agriculteurs 
ή,άλλαχοΰ. Έ κ  τών πιανιστών τούς Cartot, Bra'ilow- 
sky, Lucip Caffaret, Cianipi, Arthur de Greef, Stur- 
bi Leo Kartun, Lortat, Loyonnet, Pierre Lucas, 
Lazare-Levy, Καν Roger-M iclos, Yves N at, Δεσποι- 
νίδος Dulce-M aria-Serret, Andre Salom on, Schel- 
ling, Ricardo Vines, Madeleine de Valm alete, Suzy 
W elty . Έ κ  τών όργανοπαικτών Nadix Boulanger, 
Joseph Bonnet, Georges Jaco b . Έ κ  τών Βιολιστών· 
Yvonne Astruc, Asselin, Rene Benedetti, G. Bouil
lon, Duslikin, Mischa Elzon, Enesco, Zino France- 
natti, έν θαΟμα, δπερ ύπενθυμίζει τόν KubeliK, τόν 
Joseph Szigeti, Jacques Thibaud καί τόν Eugene 
Ysaye. Έ κ  τών βιολοντσελλιστών: τήν Καν Caponsac- 
chi, Pablo Casalo, Andre H ekking, Bazelaire, J o 
seph Salom on. Έ κ  τών άοιδών τάς κ. Suzanne Bal- 
gnerie, Cesbron-Viseur, Jean n e Jo n n e, τήν θαυμα- 
σίαν Βέραν Γιαννακοπούλ&υ, Mazzoli, M ont-Joyet, 
Jean n e Battrori, Louise Matha, V ajentine Stern, 
κλπ. κλπ. Λησμονώ άκόμη πολλούς καί έξόχους.

Έδόθησαν έπίσης συναυλίαι 'Ιοπανικαί, Καναδικαί, 
Ίαπωνικαί, Άμερικανικαί, Δανικαί, Όλλανδικαί, οί Ρωσ- 
σικοί χοροί τοΰ Sadko, οΓ χοροί τοΰ Kibaltchitch, ή 
φωνητική τετραφωνία τοΰ Bayanne, ή τοΰ Petrograd, 
συναυλικαί συγκεντρώσεις Franck, Bethoven, Berlioz 
. . . καί αί ώραίαι συνεδρίαι τής Φθινοπωρινής Αιθούσης. 
. . .  Ο&φ ! . .  . παρ’ όλίγον νά λησμονήσω κάποιο «με

γάλο αυμβάν », νάς δύο συναυλίας Barrientos-Nin, έν- 
οιαφερούσας όχι μόνον διότι ή Maria Barrientos είναι 
άμίμητος άριστοτέχνις τής φωνής καί ό Joaquin Nin, 
μουσικός τέλειος, είς ο> δέν είναι άδύνατος V) ύιτέ’ρβχσις 
οίασδήποτε δυσκολίας έν τφ χειρισμφ τοϋ πιάνου, άλλα 
καί διότι έπίσης έξετέλειαν έργα τοΰ Granados, τοΰ 
Amades Vives, w O .Pere San-Sebastian, τοΰ Jo a 
quin Turina, έπίσης δέ καλάς άρχαία; σελίδας όλίγον τι 
λησμονηΗείσας, ιδίως τραγουδάκια ισπανικά τοΰ X V IΠ  
αίώνος καί σονάτας τοΰ Pere Solez καί τοΰ Mateo 
Albeniz. Τέλος σταματώ! Φαντάζεσθε δτι, άφ’ ού ήκου- 
σαν δλα αυτά τά ώτά μου, άπαιτοΰν άνάπαυσιν. Τοσούτω 
μάλλον, καθόσον μόνον τοιαΰτα ακούουν. Ύιτοφέρουν ά 
κόμη άπό τήν συμφωνίαν τών Παρισίων, ήτοι άιτό τούς 
κινητήρας τών αύτοκινήτων-λεωφορείων, τών άμαξίωι, 
τώ / ταξι κινήτων, τήν έλευθέραν έξοδον τών τορπιλλο- 
σχήμω*, ή τών κλεισιών α’ύτοκινήτων,άπό τάς σάλπιγγας 
τών τροχιοδρόμων, άίίό τάς κραυγάς, τού; πατάγους τών 
τροχών . . . καί νά τό όμολο'ήσω; άπό τάς Τζάζ-Μπάντ 
τών χορών 1

Τ Α Σ  A T T  P I  Κ Α  Μ Α Σ

ΕΟΝΟΣΊΤΝΕΛΕΪΓΣΙΣ

Μέσ’ στή Βουλή, παιδιά, y  ρ αβ α ΐσ ι;
Νά, βουλιντάδες, που κι' ό νοΰς σου δ' απορήσειt 
Τί όλά&ερμη ά ιμοσφ αϊρα καϊ τί πάστρα !
Καϊ πώς νά συναχιάσουνε, μ αϋές  ;
Κουβάλα, εσύ κληιήρα, στή ιθερμάστρα· 
tiff, βρεις σιή σάλα κούτσουρα δσα &ές.

Τί γλέντι ! Νά ξεραίνεσαι άπ' τά γέλια,
Λνγοΰρες, άκκισμοϊ καϊ τά λοιπά.
Τρελού παπ ά  διαβάζει ενας Βαγγέλια 
καϊ to κουδούνι <5 Πρόεδρος χτυπά.
Τώρα χειροκροτεί μιά Λιοποινϊς άπ ό  τό . , . ράφι.
2 ώρα δεινοί κατρακυλούν σολοικισμοί.
Κ ' ενας στή μαλλιαρή λαλεϊ καϊ γράφει 
κ ι ’ «Χίος μιλεΐ με ία ιίς μι.

Κ ι' ό Χ άρος, πού δε ΰέλει νάνοι άργός, 
σ ' ίκεϊνο μέσα'τό κακό, 
γίνεται τής Προνοίας ' Υπουργός 
καϊ τίύνει τό προσφνγικό.

Κάποτε πάλι μπουμπουνίζουν . , . κεραυνοί, 
πού λύνετ' ό άφαλός σου καϊ π ο ιε ί  
καϊ τρέμει ίκειό  ιό βήμα σάν τό φύλλο.
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(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)

Αί πρώται έντυηώαεις.

Ά π ’ τό παράθυρό του ό Αύγουστής παρακολουθεί 
τήν πρωινή κίνησι τής όδοΰ Αιόλου, ό θόρυβος τής ό
ποίας και τόν έξύπνησε. Πού τό ήσυχο νησί του πού δέν 
είχε ούτε κάρρα ούτε άμαξες, πού δέν συζητούσαν οί άν
θρωποι φωναχτά, πρωΐ πρωΐ μάλιστα, για τά συμφέροντα 
των καταμεσίς τοΰ δρόμου..? Μιά καλημέρ’ άντήλλαζε 
δταν ό ενας πού ανέβαινε τύχαινε νά συνάντηση κάποιον 
άλλον πού κατέβαινε καί τραβούσαν στή δουλειά των.

Βλέπει λοιπόν τήν ποικιλίαν τών φυσιογνωμιών καί 
τών ενδυμασιών, άλλά και τόν τρόπον πού βαδίζει ό ενας 
καί ύ άλλος. ’Ιδίως τού κάμνουν έντύπωσιν αυτοί πού 
περπατούν τρέχοντος καί θυμάται τούς νησιώτες του πού 
άφίνουν δλη τους τή δραστηριότητα στό καράβι στήν 
ξΐ]ρά δέ μόλις καί κουνιούνται καί δέν παραμερίζουν παρά 
σέ κάποιο στενό αν τύχη νά πέρνα κανένα άλογο φορ
τωμένο καί ιδίως μουλάρι.

Καί μπαινοβγαίνουν στά μαγαζιά ή τραβούν κατά 
τήν άγορά άλλοι άφόρτωτοι γιά νά φορτωθούν καί άλλοι 
γυρίζουν φορτωμένοι γιά νά ξεφορτώσουν. Νά καί ένας 
βρακας Αίγαιοπελαγίτης μέ κολαρισμένη τή βράκα' εΐνε 
άπό τής μακριές καί καταλήγει σέ έναν στρογγυλόν ό'γκο, 
σαν καραμάνικο αρνί' μέ τή διαφορά ότι ή ουρά αυτή 
τοΰ βρακά πηγαινόρχεται ρυθμικώς μαζί μέ τό βήμα του.

Νά καί μιά γρηοΰλα — ή νέες κοιμοΰνται ακόμα— 
πού μπαίνει στήν Α γία Ειρήνη γιά νά άνησπαστή τής 
εικόνες τοΰ τέμπλου καί τά άργυρωμένα εικονίσματα πού 
κρέμουνται, γεμισμένα μέ αναθήματα καί κορδελίτσκς. 
Καί τώρα τήν φαντάζεται κρυφά κρυφά νά παίρνη μ’ έ
να βαμπακάκι λίγο λαδάκι απ’ τό ασημοκάντηλο τής 
Παναγίας.

Κατι θυμήθη μάλιστα καί στενάζει ό Αύγουστής σ’ 
αυτή του τή σκέψι.

Νά κ5 Ινας κουρελής πού κάθε τόσο σκύβει καί κάτι 
παίρνει άπό χάμω.

Καί τότε θυμάται τόν υπομοίραρχο καί τά αποτσί
γαρα καί γελάει. '

Ό  Μιχάλης έμφανίζεται τώρα.

Α Θ Η Ν Α Ϊ Κ Ο Ν  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α
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-—Αΐ σήμερα, κύρ-Αύγουστή, δέν θά τά καταφέρης 
σαν έχτές! καί ώρες έχεις μπροστά σου καί ωραία ’μέρα 
σοϋ κάνει γιά νά φέρης βόλτα τήν Αθήνα.

— Βέβαια. Σ’ ευχαριστώ- άφισέ μοΰ τα έκεΐ.
Καί ό Μιχάλης άκουμπα τόν καφέ πού τούφερε καί 

τήν ’Εφημερίδα καί φεύγει.

Καί ή πολιτική καί ή κοινωνική κατάστασις ήτον 
πολύ περίεργη -τότε.

Οί Στηλίται πού ανάγκασαν τους φιλονόμους νά κη
ρύξουν τό περίεργον Συνταγματικόν πολίτευμα «έν κιν- 
δΰνω» είχαν κατατροπωθή καί είσαχθή είς δίκην. Έ π ε- 
κράτησεν έπ' ολίγον ό Τρικοΰπης μέ τούς Συμμάχους του 
κατορθώσας νά ίσόψηφίση είς τό Μεσολόγγι μέ τόν 
Δεληγεώργη, ενώ ή νέα Βουλή έπροτίμησεν άντ’ αύτοΰ 
τόν Κουμουνδοΰρον καί τού; Συμμάχους του.— Έμφανι- 
νισις ώς κομματάρχου τοΰ Δηλιγιάννη καί δτι νέα πορεία 
χαράσσεται εις τήν πολιτικήν τοΰ Κράτους προμηνύει 
καί ή ευοίωνος εγκατάστασις τής Βουλής είς τό νέον 
Βουλευτήριον.

.'Ο  Ρόκος Χοϊδάς δμως απειλεί καί θεούς καί ανθρώ
πους μέ τούς λόγους του, ενώ συγχρόνως τά Βαλκάνια 
αρχίζουν νά δονοΰνται.

Λογοτεχνικώς έκυριάρχουν τότε οί αδελφοί Παράσχοι.
’Εντούτοις ή Έφημερίςτής 8ης Μαρτίου τήν οποίαν 

ό Μιχάλης έφερε πρ/οΐ πρώΐ στόν Αύγουστή, μεγάλα 
πράγματα δέν ειχε σήμερα καί μόνον εξυμνούσε κά
ποιαν Γαλλίδα ποιήτρια, πού τής κατέβηκε νά γράψη γιά 
τήν Άκρόπολι, περιέγραφε δέ καί κάποιο σχετικό γεύμα 
στό Δαφνί.

** *
Ό  Αύγουστής σκέπτεται νά βάλη τά καλά του καί νά 

έπισκεφθή ένα γιατρό φίλο τοΰ πατέρα του πρός τόν 
όποιον κατώρθωσε νά γράψη καί νά τοΰ συστήση στήν 
άγάπη του τό γυιό του: είδος κηδεμόνος θά ήτο, χωρίς 
νά καθορίζεται, ούτε νά λέγεται τοΰτο. Άλλά πάλι σκέ
πτεται ό Αύγουστής νάφίση γι’ αύριο αυτή τή δουλειά. 
Ή  καρδιά cου τού λέει νάτριγυρίση πρώτα στήν Αθήνα

Πότε ρομάνταες σέ λνγώνουνε γλύκες 
καί πότε πέφτει Αλύπητο τό ξύίο 
κ ' οί χαατουκές.
Κ ι’ δαοι πατέρες μνριστοϋνε τά ΰολά

κι' αποχωρήσουνε πρωτήτερα,
πάνε καί κά&οννιαι στά σπίτια τους καλά
κ' έμεΐς καλύτερα.

V E S P E R

" Ε τ ο ς  Γ Π Λ Ν ΤΟ ΓΝ Ω ΤΗ Σ Σελίς Οϊί

καί δέν είναι εύκολο νά μήν άκούσΐ| κανείς τί τόν δια- 
τάσσει τηλεγραφικώς, τίκ-τίκ, ή καρδιά του.

Φορεΐ λοιπόν τά ρούχα τού ταξειδιοΰ του καί μιά 
κ’ έξω.

Θά είναι ή πρώτη του εντύπωσις' γιατί χθές πού τοΰ 
χτύπησε στάς 4 τήν πόρτα του ό Μιχάλης, έπροτίμησε νά 
τακτοποιήση τά πράγματά του στό ντουλάπι τοΰ Ξενο
δοχείου καί νά γράψη στούς γονείς του' ύστερα διάβασε 
κάτι άπ’ τόν οδηγό τοΰ Πανταζή πού τοΰ τόν είχε δώση 
ό πατέρας του, έζήτησε καί τούφεραν κ’ έφαγε κάτι στό 
δωμάτιό του καί κοιμήθηκε νωρίς. Ό  Μιχάλης μάλιστα 
τόν ηύρε ορθό καί ντυμένο στής τέσσερες, γιατί η νησιώ- 
τικες σκέψεις τοΰ είχαν διώξη τόν ύπνο τή; ημέρας.

Τήν ώρα πού ντυνότανε ό Αύγουστής συλλογιζότανε 
τή διαφορά τής οικογενειακής καί τής μοναχής ζωής καί 
εΰρισκεν, δτι δσα χάνει κανείς άπό σιοργήν τά κερδίζει 
από αύτοπεποίθησιν. ■

Πρόγραμμα λοιπόν:
Άέρηδες, πάλι πίσο>· οδός Έρμοΰ τόν ανήφορο’ 

πλατεία Συντάγματος. Πιπεργιές. Κολώνες καί πίο·ι>.
Μετά μεσημβρίαν νέον πρόγραμμα.

*
* *

Ούτε ματιά δέ ρίχνει, ό Αύγουστής στή γωνιά τής 
«Ωραίας Ελλάδος», γιατί δέ γνωρίζει άκόμη ούτε πώς 
έδημιουργήθη, ούτε πότε ήχμασε, ούτε πότε παρήκμισεν 
δτανστά Ααυριωτικά κατήντησε πρόχειρον χρηματιστήριο. , 
τό περίφημον αύτό ιστορικόν καφενεΐον τό όποιον σέ 
κάθε άλλο μέρος τοΰ κόσμου θά τό διατηρούσαν μέ 
κάθε θυσίαν, άφοΰ τό όνομά τουκαί μόνον κοντά σιάλλα 
θά έχρησίμευε σδν παντοτανή καί μοναδική διαφήμισις. 
Δέν θά ήμπορεΐ δμωςνά μή τού κάμνουν έντΰπωσι δυο συν
τροφιές άπό πεντέξ άνθρώπους πού άντιθέτως πρός κάθε 
κίνησιν κάθονται τά δύο άντίστοιχα πεζοδρόμια. ’Από 
ενας σέ κάθε συντροφιά φαίνεται σαν προϊστάμενός τους. 
Αύτοί καπνίζουν καί πίπα. Αργότερα έμαθε δη είναι 
οί περίφημοι Σάλβος καί Αντώνιο, οί κορυφαίοι τών 
Μαλτέζων άχθοφόρων.

Προχωρεί καί άψίνει δεξιά τήν άγορά
— Θά τήν έπισκεφθή άλλοτε. ‘Ο θόρυβός της καί ή 

ακαταστασία τής μπαρακοστοιχίας— μανάβηδων, χασά
πηδων καί ψαράδα ν̂ —καί στή μέση ό Ιστορικός πύργος 
τοΰ’Έλγιν—γι’αύτόν ειχε διαβάσει κάτι—-μέτό ρολόϊ ψΐ|λά 
πού έδειχνε δώδεκα παρά τέταρτον όΐν καί ήτον ή ώρα 
εννέα... αύτά δλα αποτελούν εντυπώσεις δυνατές παρά 
τών οποίων δέν ήμπορεΐ νά μείv[j άπαθής μία ποιητική 
ψυχή καί καλλιεργημένη κληρονομικώς άντίληψις δπως 
τοΰ Αύγουστή. Προχωρεί δμως.

Καί νά τον πού στέκεται τώρα καί χαζεύει μπρος στούς 
Άέρηδες.

*() Μενδρεσές πού έχει άριστερά του τό μεγάλο τζαμί 
πού έχει απάνω δεξιά του— δέν είχε προαχθή άκόμη είς 
στρατιωτικόν φούρνον—δέν τόν ενδιαφέρουν σήμερα 
ούτε γνωρίζεται μέ αύτά.

Καί ’θυμάται δ,τι προχείρως καί στοιχειωδώς έδιά- 
βασεχθές γιάτό«*Ωρολό·ιιονιοΰΆνδρονίκου Κηρρύσιου»- 
άλλά τ(όρα τόν απασχολούν μόνον οί ’’Ανεμοι. Φέρνει 
βόλτα, τούς βλέπει καί ψιθυρίζει:

— Βορέας— Σκείρων— Ζέφυρος—Λη|> —Νότος-Εύρος 
— Άπηλιώτης καί Καικίας.

— Ά ν  τούς γν<ορίσω τώρα καί οάν νησιώτης πού 
είμαι. Τραμουντάνα, Μαΐστρος, Ιίουνέντης, Γαρμπής, 
“Οστρια, Σορόκος, Λεβάντης, Γρέγος. Δηλαδή οί τέσ
σερεις καίοίάλλοιτέσσαρεςδορυφόροι των.'Υπάρχουν δμως 
καί κατώτεροι αύλικοί πού τούς διπλοχαιρετοΰν: ό Μαΐ- 
στροτραμούντανος καί ό Γρεγοτραμουντάνας: ό Πουνεν-, 
τομαΐστρος καί τό ΙΙουνεντογάρμπι, τό Όστριογάρμπι 
καί ό Όστριασορόκος, ό Σοροκολεβάντης καί ό Γρεγολε- 
βάντης. Αύτοί δμως είναι γιά τούς θαλασσινούς καί όχι 
γιά τούς στεργιανούς.

Φέρνει πάλι άλλη μιάβόλτα καί στέκεται μπροστά jto v  
Σκείρωνα. ·

Σύ είσαι άθλιε ό περίφηαος τοΰ νησιού μου Μαΐ
στρος πού μέ τή δΰναμί του κόντευαν νά μοΰ κλέψουν 
τήν κόρη τών ονείρων μου τήν Πελαγία! Άλλά καί έξ 
αιτίας σου πάΐι αύτή βρίσκεται στή Σύρα γιά νά ξεδώση 
ό νοΰς της κ’ εγώ στήν Αθήνα γιά να έπιδώση ό δικός 
μου σέ μελέτες εμπορικές. Αύτή είναι ή θέλησις τοΰ θειοΰ 
μου τοΰ Μηνά, πού είναι καί ό νονός τής Πελαγίας. *0  
πατέοας μου θά μέ ήθελε επιστήμονα καί ή μητέρα μου 
μέ θέλει ποιητή. Να δούμε άν θά κατορθώσω νά γίνω 
>άπ .ι ιό δλιι ή τίποτε. 'Οπωσδήποτε άς εξακολουθήσω 
έ τί ιού παρόντος τήν σημερινήν πραγματικήν πορείαν μου.

*♦ *
Καί τώρα γυρίζει πίσω, γιά νά μή χάση τούς δρόμους 

καί γιά νά μή ροκά ολοένα, στή γωνία τής Ωραίας ‘Ελ
λάδος καί τραβά τόν ανήφορο.

Σταυροκοπιέται μπρος στήν Καμουχαρέα — τό παρεκ- 
* κλησιό της πού είναι βορεινό κολλημένο άπάνω της σαν 

χελιδονοφωληά, ή Αγία Βαρβάρα μοιάζει μέ κάποιο 
παλαιό έκκλησιδάκι πού είναι σέ ένα έρημο χωργιουδάκι 
τοΰ νησιού του— καί εξακολουθεί παρατηρώντας μέ πε
ριέργεια τά πελο')ριπ καί άτέλειωτα εμπορικά’ καί θυμάται 
τής τρυπούλες τή; πατρίδας του μέ τά τσίτια καί τά νή
ματα καί τό κεντρικό νά ποΰμε μαγαζί, έ'να μπακάλικο 
πού μαζί μέ δ,τι θέλεις πουλούν καί γιατρικά.

Φθάνει στήν πλατεία τοΰ Συντάγματος παρατηρεί 
μέσα στό καφενείο τοΰ Γιαννοπούλου γιά το οποίον είχε 
διαβάσει κάτι’ κυττάζει νά εύρη τό δένδρο, κοντά τό 
Ξενοδοχεΐον τής Μεγάλης Βρεταννίας— είς τήν «Παν
δώρα» τό είχεν απαντήσει νά λέγεται τοΰ Λημνίου καί τό 
κολλητο τοΰ Ρ^γα Παλαμήδη—τό δένδρο στή ρίζα τοΰ 
οποίου στεκότανε ό φανατισμένος τής Ελευθερίας ΰπέρ- 
μαχος νέος καί επυροβόληοε τήν Αμαλία' παρατηρεί κα
τόπιν τό Παλάτι γιά τό όποιον είχε διαβάσει, δτι δπως 
ώμολόγηεν ό Άρχιτέκτων, τό είχε σχεδιάση έτσι γιά νά 
είναι καί Άνάκτορον καί φροΰριον συγχρόνως- δέν λησ
μονεί άνηφορίζοντας δσον τοΰ έπέτρεπεν ό στρατιώτης 
σκοπός νά καμορώση τή μεσήμβρινή του άπαράμιλλη 
πλευρά, καί κατόπινμέσα άπ’ τής Πιπεργιές, μιά καί δυο 
βρέθηκε στής Κολώνες. Καί λέει τότε μέσα του : 

«μσσκαράδες καί πολΐται *
στής κολώνες νά βρεθήτε».

Καί θυμάται τόν πατέρα του πού τώλεγε αύτό, δταν 
ήθελε νά κατηγορήσω τούς πατριώτες του.

(Ακολουθεί)



Σελ'ις 61 —  Π Α Ν ΤΟ ΓΝ Ω ΣΤΗ Σ

ΑΠΟ ΟΛΟΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟΝ

Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Η

Ά πεβίωσεν ό διάσημος αρχαιολόγος καί διευθυντής τοΰ 
Νομ ισ ματολο^ικ οΰ Μουσείου Παρισίιον Μπομπελέν.

— Ό  έν Τόκιο καθηγητής Ματσουσίτο δημοσιεύει άνακοί- 
νωσιν περί εφαρμοζόμενης έν Ίαπωνίςι θεραπείας τοΰ καρκίνου 
διά τίνος φαρμάκου υπό τό δνομα «Καρκινολυσίνη», εχοντος 
βάσιν τό κινεζικόν φυτόν χαϊστούγγ άνάμικτον μέ έλαιον τοΰ 
πόχ. Τό φάρμακον, αβλαβές, δοκιμάζεται είς τό Ινστιτοΰτον 
τοΰ Βερολίνου διά τόν καρκίνον.

— Έ ν  τή παρισινή «Ματέν» ό κ.Σ .Ν όρδμαν αναπτύσσει τήν 
νέαν θεωρίαν τοΰ σοφοΰ Βέγκενερ,^αθ’ ήν αί ήπειροι δέν είναι 
ακίνητοι, άλλά πλέουν τρόπον τινά έπί στρώματος, δπερ αποτε
λεί ταυτοχρόνως τό έρεισμά των καί τόν βυθόν των θαλασσών. 
Ό λ α ι αί ήπειροι πρό μυριάδων αιώνων υπήρξαν ήνωμέναι είς 
εν μόνον δλον, όπερ διεσπάσθη κατόπιν, τά δέ τεμάχια άπο- 
ακρυνθέντα βαθμηδόν άλλήλων, έσχημάτισαν τάς ήπείρους. 

Κατά ταΰτα, αί γενόμεναι παρατηρήσεις απέδειξαν, δτι ή γή 
κατά τήν νύκτα τής 23 Ίανουαρίου ύπέστη μετατόπισίν τινα 
παρά τούς Παρισίους, συμπέσασαν μέ τήν τελεί, ταίαν φοβεράν 
θύελλαν.

— Είς Μάλια τής Κρήτης άνασκαφαί τής Γαλλικής Σχολής 
έφεραν είς φως ανάκτορα σωζομενα εις αρίστην κατάστασιν, 
τοΰ 2000 π. X .' Εύρέθησαν άθικτα ό βωμός, τό θρησκευτικόν 
λουτρόν, ή κάθαροις καί τό άγαλμα τής λατρείας. ̂

— Έ π ετεΰχθη  ή άνάγνωσις μιας τετραγώνου πλα^ός ανακα- 
•καλυφθείσης τφ  1922 ύπό τοΰ κ . Μπλοΰντες καί φερουσης εις 

Σουμαρικήν γλώσσαν τά ονόματα δλων τών Βασιλέων τής 
Δυναστείας τών Ίζ ύ ν η . Χάρις είς τήν πλάκα ταύτην αί ίστορι- 
καί ήμών εξακριβώσεις φθάνουν ήδη άπό τοΰ 900 π . X .  είς 
τό έτος -100Θ π . X . Φρονεΐται, δτι θά καταστή δυνατή ή έξα- 
κρίβωσις τών χρονολογιών τοΰ Α βραάμ, τοΰ Νώε καί ’ίσως 
τοΰ κατακλυσμό».

Τ Ε Χ Ν Η

‘ Ο Παρισινός κόσμος παρακολουθεί μετ’ ενθουσιασμού 
κατ’ αύτάς είς δύο μεγάλα θέατρα ’■ής γαλλικής πρωτευούσης 
τό αριστούργημα τοΰ Βάγνερ «Τριστάνον καί Ίζόλδην».

—Έ ν  τοΐς άρχείοις τοΰ 'Ιστορικού Μουσείου Βιέννης εύ- 
ρέθη είκών παριστώσα τήν ίνφ ^την Μαργαρίταν Τερίζαν, 
εργον τοΰ Βελασκέζ. Είς τήν Πινακοθήκην τοΰ αύτοΰ Μου. 
σείου εύρίσκετο άπό πολλοΰ καί άντίγραφον τής είκόνος ταύτης, 
θεωρηθέν ύπό τινων ώς πρωτότυπον.

—Άπέθανεν έν Βουδαπέστη ό διάσημος πιανίστας κόμης 
Γκ έζεΖ ίκ υ . Ό  θανών ήτο μονόχειρ άπό ήλικίας 14 έτών, καί 
δμως έπαιζεν υπέροχα. Έμαθήτευσε καί παρά τφ Φ ρ . Λίστ. 
Ά φ ίνει καί τινας ιδίας συνθέσεις.

—Κατεσχέθη έν Ν. Ύ όρκη άποβιβαζομένη έκ τού άτμο- 
πλοίου είκών τής Παναγίας μετά τοΰ Θείου Βρέφους, άποδι- 
δομένη εις τόν Μιχαήλ ’Άγγελον. Ή  είκών άνήκεν είς Ρώσσον 
δοϋκα καταφυγόντα έκ Παρισίων εις ’Αμερικήν.

—Ό  περίφημος άστήρ τοΰ έλαφροΰ θεάτρου ποικιλιών μις 
Ντελύσια, ή όποια προηαγωνιστεί είς τήν «Έπιθεοιρησιν τοΰ 
1923» έν τφ  θεάτρω Γουΐντερ Γκάρτεν, ένεφανίσθη κατ’ αύτάς 
είς ένα νούμερο φέρον τόν τίτλον «Άκτινοβόλον διαμάντι» φέ- 
ρουσα πολυτελεστάτην περιβολήν, στοιχίσασαν 400 χιλ. λίρας

Eroc Γ

μαζί μέ ιά κοσμήματα. Ειδικόν lU iMwep μυοιικής άοιυνυ- 
μ ία ςτη , Ν. *Υορκής, έ *  30 καί πλέον άοιυψυΛ,άκων και ντετε- 
κτίβ, φρουρεί τό θέατρον χάριν τού πολυτίμου φορέματος.

Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α

Ό  ι Νέος ’ Αδάμ» είναι τό νέον μυθιστόρημα τής κ. Νοέλ 
^ ο ζ έ ,  έκ τών τολμηροτέρων έξ δσων ποτέ έγράφησαν. Ή  φαν
τασία τής συγγραφέως, χωρίς ν’ άπομακρύνεται τής πραγματι- 
κότητος, έλευθέρα πτερυγίζει είς τά σκοτεινά βάθη τής Ιστο
ρίας.

— ‘Ο Μπέρξον, ό Μπερνστάϊν, ό Μπραντές, ό αύστριακός 
δραματουργός Σνίτσλερ, ό άγγλο$ μυθιστοριογράφος Ζάγβελλ, 
ό ψυχίατρος Φρέϋντ καί ό ’Αϊνστάιν είναι εβραΐοι.

Ε Ι Δ Η Σ Ε Ι Σ

Έ ν  Βιέννη συνελήφθη ό γνωστός καί έν Ά θήναις υπνωτι
στής Μ. Λάνξνερ, διότι ύπνωτίσβς αστυνομικόν, είς δν παρέ- 
δοΐκε ξύλινον περίστροφον, έγένετο παραίτιος τριπλοΰ φόνου. 
Ό  ίιπνωτιστθείς έπυροβόλησε διά τοΰ ίδικοΰ του περιστρόφου. 
Παρελθούσης τής ύπνώσεως, ό δυστυχής άστυνομικός συναισθαν
θείς τί εΤχε πράξη, παρεφρόνησεν.

—Άπεβίωσεν ό τέως Πρόεδρος τών Ή ν ω μ . Πολιτειών φιλει· 
ρηνικός Ούΐλσων.

—Λίαν προσεχώς τό Βατικανόν θ ’ άποστείλη άντιπρόσωπον 
είς Μόσχαν.

—Κατά τάς στατιστικας πληροφορίας τοΰ Διεθνοΰς Ίν σ τι- 
τούτου'τών Βρυξελλών, ό έν τοΐς Ταμείοις τών Έ__θνικών πι
στωτικών Ιδρυμάτων χρυσός καί άργυρος τών Βαλκανικών Κρα
τών έσημείωσε σοβαράς αύξήσεις άπό τοΰ 1913 καί εντεύθεν,

— Ό  διευθυντής τοΰ παρισινοΰ«Γαλάτου» Α ρθούρος Μέγερ, 
ό πρύτανις τής γαλλικής δημοσιογραφίας, άπέθαν*ν όγδοη- 
κοντούτης.

Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Α

Α γγέλλεται έκ Ρώμης ̂  δτι νεαρά σουηδίς έρρίφθη είς τόν 
κρατήρα τοΰ Βεζούβιού, είς ον εΐχεν άνέλθει άνευ όδηγοΰ. 
Υ π ο τίθ ετα ι, δτι πρόκειται περί αυτοκτονίας.

— Αί γερμανικοί εφημερίδες γράφουν, δτι 4 κομμουνισταί, 
έν ω προεβάλλετο έπί τής οθόνης κινηματογράφου ή ταινία 
«Φρειδερίκος Βασιλεύς», έξήγαγον περίστροφα καί έπιτεθέντες 
είς τό καμαρίνι, δπου ή μηχανή, έθρυμμάτισαν ταύτην, τραπέν- 
τες είτα είς φυγήν.

—Τό κυμαινόμενον χρέος τής Γερμανίας έφθασε τά 
156580465421902355307928 μάρκα ! 1 Ή το ι τά 156 έξάκις 
εκατομμύρια κλπ.

ΈςεδόΟησαν;
Σ τό  Μ εΰ ν σ ι τον  π όν ον , διηγήματα ύπό Χρήστου 

Λεβάντα, Αθήνα, 1923. Τιμαται δρχ. 3 ,50. Κριτικόν 
επ’ αΐ’τών σημείωμα θέλομεν δημοσιεύσει είς τό προ
σεχές.

Τ ό Θ έατρο τής Ζ ω ής, δραματικαί εικόνες, ύπό Διο
νυσίου Α. Κοκκίνου. Έκδοσις Ζηκάκη. 1924. Πωλείται 
είς άπαντα τά βιβλιοπωλεία άντί 6 δραχμών άδετον, άντί 
11 δεμένον.

Ρ ό ζ α  Kt’ όίλλα δ ιη γή μ ατα , ύπό Α. Δ. Παπαδήμα.
Έκδοσις I. Κολλάρου 1924. Πωλείται είς απαντα τά 
βιβλιίπωλεΐα καί τιμαται αντί 5 δραχμών.

Κριτικά σημειώματα έπί τών έργων τούτων θά δη- 
μοσιεύσωμεν προσεχώς.

ΓΡΑΦΕΙΑ ..ΠΑΝΤΟΓΝΩΣΤΟΥ"
3 2 . — Ο Δ Ο Σ  Ι Π Π Ο Κ Ρ Α Τ Ο Υ Σ  3 2 .  — Α θ Η Ν Α Ι  £ ϊ

ΙΔΙΑΙΤΕΡΟΝ ΓΡΑ Φ ΕΙΟ Ν  Δ ΙΕ Ξ Α Γ Ω Γ Η Σ  ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΩΝ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ
% *. I

^ Ν Τ ^ Α Η Μ Β ^ Ν Ε Ι
Γήν παρακολούθησιν καί διεξαγωγήν πάσης φύσεως έν γένει διοικητικών ύποθέσεων παρ’ απασι τοΐς 'ϊπουργείοις | 

καί ταίς άλλαις Δημοσίαις καί ΔημοτικαΤς ύπηρεσίαις έν Άθήναις καί Πειραιεΐ.
7 S N 7 S  A 7 C M B W N E I  ^

Τήν ταχεΐαν καί είλικρινή διεκπεραίωσιν διαφόρων ύποθέσεων:

Έ π ια τρ οφ ώ ν χ ρ η μ ά τω ν  — ’Έ κ δ ο σ ιν  Ά · Ι  
δετών— vK xSoetv  Ατα.6α.τηρίων

Φ ο ρ ο λ ο γ ι κ ώ ν  - Κ .τημ .α .ττκώ ν - Μ ε τ α λ λ ε ίω ν  
Κ λ η ρ ο ν ο μ ικ ώ ν ·  Έ τ ις τά ΐξ εω ν  » Τ ελ ω ν ετα .χ ώ ν

κ . λ .  « .  κ . λ .
Εν γένει δέ τήν διεξαγωγήν καί παρακολούθησιν πάσης αίτήσεως ύποβαλλομένης πρός πάσαν δημοσίαν Αρχήν.

ΓΡΑφΒΙΟΐΊ  Δ Ι Ε Ξ Α Γ ωΓ Η Σ  ΤΡΑΠΕΖΙΚΩΝ Υ(ΙΟΘΕΖΗΩ5
ΤΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΕΙΔΙΚΟΝ ΤΡΑΠΕΖΙΤΙΚΟΝ ΥΠΑΛΛΗΛΟΝ ·

Α Ν Α Λ Α Μ Β Α Ν Ε Ι :
Τήν διεξαγωγήν καί παρακολούθησιν ύποθέσεων παρά ταίς διαφόροις έν Άθήναις καί Πειραιεΐ Τραπέζαις, Τραπε- 

ζιτικοΐς καί Χρηματιστικοίς Γραφείοις, ώς κα! τήν παροχήν πάσης σχετικής πληροφορίας, ο!ον κληρώσίων 
όμολογιών, αγοράς καί πωλήσεως μετοχών καί διαφόρων τίτλων, άφίξεως έπιταγών, φορτωτικών κ.λ.π. κ.λ.π.

Α Π Α Ν Τ Η Σ Ε Ι Σ  Σ Υ Ν Τ Ο Μ Ο Ι  

τ̂ϊπ<ται at Im ozolv l xal τά χρηματικά ίμβάαματα &nevdvvonr.tn fie την ΛιενΟννοιν : « Π α ν τ ο γ ν ώ σ τ ο υ  *·

Α Ν Ω Ν Υ Μ Ο Σ
ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΤ̂ ΐρίς ΘΑΛΆΣΣΙΩΝ εΠ̂ ΕίΡΗΞΕΩΝ

( π  α . λ  n  ο  -χ?)

ΤΑΚΤΙΚΑΙ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΙΣ ΕΚ ΠΕΙΡΑΙΩΣ

Έ κ ά β τ η ν  Α ε υ τ έρ χ ν .
Ά τμ. «ΙΣΜΗΝΗ» 8 μ. μ. διά Σΰρον, Τήνον, Ά ν-

δρονν, Κόρθιον.
Έκάοτην Τρίτην.

Άτμ. «ΧΙ0Σ> καί «ΣΠΕΤΣΑΙ» έναλλάξ 6 μ. μ. διά 
Χαλκίδα, Βόλον, θεσ)νίκην, Ά γ . Όρος, Καβάλλαν, 
Λεδεαγάτς, Κάστρο (Λήμνου),Μιτυλήνην, Χίον,Πειραιά. 

Έ χ ά ι ι :η ν  Τ ε τ ά ρ τ η ν .
Ά Γμ.«ΠΕΛ()Ψ» καΙ«ΑΡΓΟΛ1Σ>έναλλάξ 5 μ.μ.διά 

Χίον, Μι;υλήνην. Δεδεαγάτς, Καβάλλαν, Ά γ . Όρος, 
Η · σ)νί κην. Βόλο ν,Χ αλκ ίδα, Πειραιά. — Ά τ .« Π ΗΝΕΙΟΣ » 
6 μ μ. διά Πάτρας, Ζάκυνθον, Ληξούριον, Άργοστόλιον. 

ΓΙ'ετάρ·.·ην κ » τ ά  δ ε κ * « ν θ ή μ ε ρ ο ν .
Α 'μ. λΑΛΡΙΑΙΙΚΟΣ» 6 μ.μ. διά Χίον. Καρλόβασι, 

Βαθύ, Λέρον, Κάλυμνον, Κώ, Νίσυρον, Σύμην, Ρόδον,
, Αλεξάνδρειαν.

'Κ νιάστην Ι Ι έ μ π τ η ν .
Άτμ. €ΙΣΜΗΝΗ» 10 π. μ. διά Πάτρας, Κέρκυραν, 

Βρινδήσιον.— Ά τμ. €ΠΕΛΟΨ»κα! «ΑΡΓΌΛΙΣι» έναλ
λάξ 6 μ. μ. διά Μονεμβασίαν, Βάτικα, Ά γ . Πελαγίαν. 
Γύθειον, Πορ ιοκάγιο, Γερολιμένα, Μέζαπον, Σελινίτσαν, 
Καρδαμύλην,Καλάμας. — Ά τ.«ΧΙΟ Σ» καΙ«ΣΠΕΤΣΑΙ» 
έναλλάξ 6 μ. μ. διά Χανιά, Ρέθυμνον, Ηράκλειον.

" Ε * * β τ ο ν  Χ ά € ο α τ ο ν .
Ά  .μ. «ΔΑΦΧΗ» καί €ΕΛΣΗ> έναλλάξ μεσημβρίαν 

κατ’ εύθεΐαν Ηράκλειον, Αλεξάνδρειαν. — Άτμ. «ΔΑ
ΦΝΗ» καί «ΕΛΣΗ» έναλλάξ 5 μ.μ. διά Χίον, Μυτι
λήνην, Δεδεαγάτς, Καβάλλαν, Ά γ . Όρος, θεσσαλονί 
κην. Βόλον, Χαλκίδα, Πειραιά.— Ά τμ. «ΠΗΝΕΙΟΣ» 
6 μ. μ. διά Χαλκίδα, Βόλον, Θεσσαλονίκην.

ΠΡΑΚΤΟΡΕΙΑ
Έ- ν Α θ ή ν α ε ς :  Σταδίου 64 Α. τηλ, 2 — 61. Γενικόν Πρ*κτορ = ί«ν, Κούκ, Γκιόλμαν, Άμέρικαν’Εξπρές, Δίί* 

Ί ί ν  Ι 1 ε Γ. ρ » ι ε ΐ :  Πλατεία Καραϊσχάνη, Ά χτή Τζε?έπη τηλ. 25, 1 — 6 2 , 1 — 68 . Παράρτημα ΓενιχοΟ Ώρ* 
κτορείου, Γραφεΐον Μάρκου Βολίκα,



ΕΤΑΙΡΙΑ ΤΣΙΜΕΝΤΩΝ “Ο TITAN,,
Α Ν Ω Ν Υ Μ Ο Σ  Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α  Ε Δ Ρ Α  Ε Ν  Α Θ Η Ν Α Ι Σ — Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Α  : 3 , 0 0 0 , 0 0 0

ΔΙΕΪΘΥΝΣΙΣ Ε Ν  α Θ η ν α ι ς  ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΥ 
------------ A P I © .  Τ Η Λ Ε Φ .  Λ 2 6  -------------

=  ΓΡΑΦΕΙΑ ΦΟΡΤίΣΕΜ ΕΝ ΠΕΙΡΑΙΕ1 — ΤΗΛ. ΑΡΙΒ- 427 =

 Ε Ρ Γ Ο Σ Τ Α Σ Ι Α Ε Ν  Ε Λ Ε Υ Σ Ι Ν Ι  -------
--------------- Τ Η Λ Ε Φ .  Α Ρ Ι Θ .  3 3 6  -------------
ΤΗΛΕΓΡΑΦΙΚΗ ΑΙΕΤθΥΝΣΙΣ : " Τ Ι Τ Α Ν „  ΑΘΗΝΑΣ

Τοιμέντα ιΤ ΙΤ Α Ν » τύπου ΠΟ ΡΤΛΑΝ (Cim ent artjficiel Portland) άνιαποχβινόμενο είς τούςαύατηροτέρους έπισήμους κανονισμούς
τών πεπολιτισαένων Κρατών δι* έργα έκ Μπετόν πάσης φύσεως. . ,

Βέίοη Arin6 λιμενικά, πλακυ.ιοιΐα, έπιστρώσεις, ύποστρωσεις οδών, κατασκευή πλίνθω ν, (τούβλων) και ογκολίθων (Αγκωνάρια)

Λβ*ν Τ Σ ΙΜ Ε Ν Τ Ο  «Κ ΥΚ Λ Ω Ψ *. Ε1δι<ή κονία, κατάλληλος διά τήν παρασκευήν ύδραυλικών άμμοκονιαμάχων διά συνήθεις λιθοδομάς ή

ωσις τοΰ πάχους τών τοίχων,
πλινθοδομάς, άντικαθιστώαα ιιέ π/.£ΐσταδσα προχ<>ρ»ι*ιατα χά άαμοκονιάματα έξ άσβεστου.

Π ολύ ταχύτερα πήξις. Ά σ υ  γκν i t  ως μεγαλύτερα αντοχή, δθεν  : Ταχυτης έκτελέσεως. Σημαντική έ/»ατχ 
ήτοι κέρδος είς χρήσιμον χώρον -tau οίκονοαία είς έργαχικά καί όγκον λιθοδομής.

Συνιστάται Ιδιαιτέρως Οι’ έργα λιμενικά.
Σ Η Μ Ε 1Ω Σ ΙΣ . Ή  ΔιεύΟ-υνσις τ ή ;'Ε τ α ιρ ία ς  «Τ ΙΤ Α Ν * θετει τή ν πολυβ-τη της πείραν δια την χρησιμοποίηοιν τών τσιμέντων έφ' 

Απάντων τών κλάδων τή ς οίκοδομής είς τήν οιάνίβσιν χών ένδιαφερομένων
Πληροφορίαι είς τα Γρα φ εία : Ό&ος Σ>.αύίου 53, προφορικως και δι ά^η λογρα φ ιας.
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“ Μ Α Ρ Κ Ο , ,
Λ Ε Υ Κ Ο Ι

Κ Λ Ι

Ε Ρ  Υ 0  Ρ  Ο I
Ε Π Ι Τ Ρ Α Π Ε Ζ Ι Ο Ι

ΕΙΣ Φ ΙΑ Λ Α Σ

Κ Ο Ν Ι Α Κ

“ Β Ο Τ Ρ Υ Σ , ,
Π αλαιόν  

απ όσταγ μ α  οίνων
ΑΠΑΡΑΝΙΙΛΛΟΝ

Πωλείται 
Είς δλα τά κέντρα 
Κ αταναλώ αεω ς

5t-e3-€3-63-e3-o-^3-e3-e>0jt;,sfc-e3-e3-€3-e3"€>-e3-o-e3ij

ΤΡ Α Π Ε ΖΑ  ΑΟΗΝΩΝ
Α Ν Ω Ν Υ Μ Ο Σ  Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α

Ί δ ρ υ & ε ΐσ α  τώ  1 8 9 3

Έ κ τελ εϊ πάσαν Τρ" ίήν εργασίαν

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Μ Ε Τ Ο Χ Ι Κ Ο Ν  
Δρ. 4 8 , 0 0 0 0 0 0  

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Α Π Ο Θ Ε Μ Α Τ Ι Κ Ο Ν
Δ ρ. Λ 6 . 3 5 0 0 0 0

Έ δ ρ α  έν  Α Θ Η ιΐΑ Ι Σ  Τ λ. Δ ιεύ Ρ  

" Υ Π Ο Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α  Τ  Α

« Τ Ρ  Θ Η Ν Ω Ν »

Ε Σ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ

Ά & ή ναι, Ά γ ρ ίν ιον , Ά ργ οστόλ ιον , Β όλος, Ζ άκυν
θ ο ς , ‘Η ράκλειον, Θ εσσαλονίκη , ’Ιω άνν ινα , Κ α -  
βάλλα, Κ α λ ά μ α ι, Κ έρ κ υ ρα , Λ άρισσα , Λ εβά-  
δεια , Λ ήμνος (Κάστρον), Μ υηλήνη, Ξ άν θ η , Π ά-  
χραι, Π ειρα ιεύς , Π ρέβ εζα , Π ύργος, Ρ έΰ υ μ νος , 
Σ άμ ος  (Βαθύ), Σ άμ ος  (Κ(ΐρλό$<ισι), Σ ϋ ρος , Τ ρ ί
πολ ις, Χ αλκίς, Χ αν ιά  κ α ι Χ ίος.
Υ Π Ο Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α Τ Α  Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ

Α ονδϊνον 22 F en ch u rch  S t ie e t ,  Κ ω ν )π ο λ ις  (Γαλατά), 
Κ ω ν /π ολ ις  (Πέραν), Κ ω ν)λις  ( Σταμπούλ), Ν έα Ύ ό ρ χ η  
(’Αμερική), 25 , P in e S tre e t ‘ Α λεξάνδρεια , Κ ά ι ρ ο ν ,  
Π ύ ρτ-Σ ά'ι'δ , Σ μ ύρνη , Δ έμ εοος , Α εν χ ω α ιά
Π ρ α κ τ ο ρ ε ία : "Αμφισσα, ΤΟάκη, Κιάχον, Κόρινθός | 

Σπάρτη.
Άνταπροκριταί καθ’ όλην τήν Ελλάδα καί είς τάς κυριω-

_______ τέρας πόλεις τοΰ Κόσμου._________________


